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VCCI Intellectual Property Sole Member Company Limited (VCCI-IP CO., LTD.), belonging to the Vietnam Chamber of
Commerce and Industry (VCCI), is specialized in Intellectual Property legal services. VCCI-IP was established in 1984, right
after the establishment of National Office of Intellectual Property of Vietnam (NOIP) in 1982, formerly as the Patent &
Trademark Bureau of VCCI.

In the course of the economic renovation and global economic integration during over 40 years, VCCI-IP has continuously
developed and enhanced the professional manner with the firmly asserted position as one of the largest and most
prestigious IP agencies in Vietnam. VCCI-IP has annually ranked among Vietnam’s best IP agencies by intellectual property
magazines.

At present, VCCI-IP has been cooperating with about 500 international law firms, representing for more than 1,000
domestic and foreign clients which are leading industrial groups, multinational corporations such as Sony, Sharp,
Panasonic, Toyota, Hitachi, LG, GlaxoSmithKline, Ferarri, etc. VCCI-IP is also a member of international associations such as
the International Association for the Protection of Intellectual Property (AIPPI), the International Trademark Association
(INTA) and the Asian Patent Attorney Association (APAA), etc.

With a strong team of more than 70 experienced and devoted lawyers, attorneys and technical experts in various fields,
VCCI-IP always commits itself to bring the best services based on close and opportune coordination with clients in
establishing and protecting effectively intellectual property rights in Vietham and foreign countries.
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Tha tuéng Pham Minh Chinh va cac Truéng doan chup anh chung tai I& khai mac Hoi nghi Cap cao ASEAN lan thu 47

HOI NGHI ASEAN 47

Xay dung Cong dong ASEAN doan két,
phat trién bao trium va bén viing

Thu tuéng Pham Minh Chinh cung doan
dai biéu cdp cao Viét Nam da tham du Hoi
nghi Cap cao Hiép hoi cac quoc gia BDong
Nam A (ASEAN) lan thti 47 va cac Hoi
nghi Cap cao lién quan tai Malaysia tu
ngay 25 - 28/10, theo 161 mdi ctia Thu
tuéng Malaysia Anwar Ibrahim - Chu tich
ASEAN 2025.

ANH MAI

rong 3 ngay lam viéc, Tha tuéng Chinh pha

Pham Minh Chinh ¢4 lich trinh day dédc véi gin

50 hoat dong song phuong va da phuong, bao

gom tham du cac hoi nghi, su kién cia ASEAN,

cac hoi nghi gitta ASEAN va cac doi tac, cung cac
cudc gip song phuong véi hau hét lanh dao cac nuéc ASEAN,
céc qudc gia va td chiic qudc té doi tic cia ASEAN tham du
hoi nghi.

Thuc ddy hgp tac bao trium va bén viing trong ASEAN

Hoi nghi Cdp cao ASEAN 47 va cac Hoi nghi Cép cao lién
quan c6 sy tham gia ctia gdn 30 nguyén tht quoc gia va nguoi
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ding dau chinh phu cdc nudc ASEAN cling cac nudc, t6 chiic
d6i tac nhu Trung Quéc, Hoa Ky, Nhat Ban, Han Quéc, An
Do, Australia, New Zealand, Canada, Lién hgp qudc, Lién
minh chau Au (EU), Quy Tién té¢ Quéc té (IMF),...

Vi hon 20 phién hop va hoat dong cip cao, cac nha lanh
dao da thao luan nhiéu van dé cia ASEAN va khu vuc, cling
nhu céc vin dé toan cdu cling quan tdm. Qua do, cac lanh dao
da ky két, thong qua va ghi nhén gan 70 vin kién nham thuc
ddy hop tac trong noi khdi va gitia ASEAN véi cac doi tac trén
nhiéu linh vuc uu tién, ddc biét 1a chinh tri, kinh té, thuong
mai va an ninh, nham cu thé héa cac muc tiéu dé ra trong
Tam nhin Cong dong ASEAN 2045.

Dbic biét, ASEAN chinh thuic két nap Timor Leste trd thanh
thanh vién thi 11 ctia khéi. Cung véi d6, Thai Lan va
Campuchia da ky tuyén b6 chung vé thoa thuan hoa binh, danh
ddu budc di quan trong hudng t6i chdm dit xung dot va khoi
phuc hoa binh doc theo bién gidi tranh chap gitia hai nudec.

Tha tuéng Pham Minh Chinh va doan dai biéu Viét Nam
ciing tham gia gan 30 hoi nghi va hoat dong lién quan. Chia sé
vé tinh hinh, tdm nhin, chién lugc phat trién va chinh sich d6i
ngoai ctia Viét Nam, Tha tuéng da dua ra nhiéu phan tich,
nhén dinh vé tinh hinh, xu thé khu vuc va thé gi6i, dong thoi
trao ddi, dé xuit cdc sang kién nham thac ddy hgp tac va tim
kiém giai phdp cho nhiing vidn dé dang dit ra d6i véi ASEAN
va khu vuc.

Phat biéu tai Phién toan thé ctia Hoi nghi, Thu tuéng
Pham Minh Chinh nhdn manh “bao trtim va bén viing” la lya



chon va yéu cu chién lugc caa
ASEAN; dong thoi dé nghi ASEAN
phét huy ba cdi nguon stic manh
chién lugc dé hién thuc hda muc tiéu
nay, gém: stic manh doan két va
théng nhdt; stic séng nang dong, tu
chu, tu cuong, lién két noi khoi; va
stic bat d6i mdi, sang tao.

Tai phién doi thoai cdp cao trong
khuo6n khé Hoi nghi Thugng dinh
Kinh doanh va Dau tu ASEAN 2025
(ASEAN Business and Investment
Summit - ABIS 2025), Thu tuéng da
chia sé v€ cdc uu tién phat trién, chién
lugc d6i mdi va cam két cta Viét
Nam d6i v6i ting trudng bén viing,
toan dién - phu hgp véi dinh huéng
ctia ASEAN va xu thé toan cau. Tha
tudng bay to mong muén cong dong
quoc té cung chia sé tim nhin va
hanh dong, cung phat trién, cing thu
hudng thanh qua, cung huéng t6i
hanh phuc. Pac biét, ngudi diing dau
Chinh phu Viét Nam dé dua ra nhiéu
sang kién quan trong lién quan dén
ké hoach hgp tac, phat trién trong khu vuc, ciing nhu viéc nang
cap quan hé doi tac gitta ASEAN va cac doi tac khac.
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Huéng hgp tac méi trong giai doan méi

Thu tuéng Pham Minh Chinh dy va phat biéu tai tat ca cdc
Hoi nghi Cdp cao ASEAN véi cac d6i tdc nhu Trung Quéc,
Hoa Ky, Nhat Ban, Han Quéc, Australia, New Zealand,
Canada, Lién hgp qudc,... Tai ddy, Thi tuéng da néu nhiéu dé
xudt mang tinh thiét thuc, thoi sy, nhdn manh viéc tang cuong
doan két, dong thoi dinh hudng cac phuong thiic hgp tdc méi
trén céc linh vuc chinh tri, kinh té, chuyén d6i nang lugng,
khoa hoc - cong nghé,... dugc cac nuéc danh gia cao.

Phat biéu tai Hoi nghi Cdp cao ASEAN - Hoa Ky, Tha
tudng dé xuit 04 dinh hudéng 16n nham dua hop tdc ASEAN -
Hoa Ky phit trién manh mé, thuc chét va hiéu qua, gém: thuc
ddy két néi kinh té, thuong mai va ddu tu; hop téc chuyén déi
s0, d6i mdi sdng tao va an ninh nang lugng; ting cudng an
ninh mang va phong, chéng t6i pham xuyén qudc gia; cung
duy tri hoa binh, an ninh va 6n dinh khu vuc.

Tai Hoi nghi Cdp cao ASEAN - Trung Qudc, trén tinh
than “doan két la stic manh, hgp tic mang lai lgi ich chung,
ddéi thoai d€ hi€u nhau hon”, Thu tuéng d€ xudt 03 dinh
huéng chién lugc: ting cudng két ndi thong minh, bao trum
va bén viing; ddy manh déi mdi sang tao, tao dong luc maéi
cho ting trudng; cang c6 long tin chién lugc, duy tri hoa binh
va 6n dinh khu vuc, huéng t6i xay dyng Bién Dong thanh
vung bién hoa binh, 6n dinh, hgp tac va phit trién.

Trong quan hé ASEAN - Nhat Ban, Thu tudng dé xudt 03
trong tim hop tdc gom: ddy manh lién két kinh té& ting cudng
hop tac trong gido duc - dao tao, y té, khoa hoc - cong nghé,
bao vé moi truong; va hop tac duy tri hoa binh, an ninh, 6n
dinh khu vyc. Con tai Hoi nghi Cép cao ASEAN - An Do,
Tht tuéng néu 03 dinh hudng l6n vé ting cudng két nodi va
mo rong hop tac trén nhiéu linh vuc, trong d6 c¢6 hop tac bién,
phat trién xanh va bén viing.

Tha tuéng Pham Minh Chinh va Phé Chu tich VCCI Nguyén Quang Vinh tai Héi nghi Thugng dinh

Kinh doanh va Pau tu ASEAN 2025

Nhan dip nay, Thu tuéng Chinh pht da tranh tht moi thoi
gian c6 thé d€ gip g6 hiu hét trong s6 30 trudng doan tham dy
hoi nghi, bao gébm lanh dao cac nudc ASEAN, cac qudc gia do6i
tac va cdc t6 chiic quéc t€ nhu Thu tudng Trung Qudc, Téng
théng Hoa Ky, Thu tuéng Nhat Ban, Tdng théng Han Qudc,
Tdng thong Brazil, Tha tudng Australia, Tha tuéng New
Zealand, Thu tidng Canada, Cht tich Hoi dong chau Au, Téng
Gidm déc Quy Tién té Qudc té,... Tai cac cudc gip, Thu tudng va
lanh dao cic nudc, t6 chiic da trao d6i, théo luén nham thuc ddy
quan hé hgp tac song phuong trén tit ca cac linh vuic uu tién,
phut hop véi nhu ciu va thé manh ciia méi bén, dong thoi chia sé
quan diém vé cic van dé khu vic va qudc t€ cling quan tam.

Dic biét, trong dip nay, Viét Nam va Hoa Ky ra Tuyén bd
chung vé khuon khé Hiép dinh Thuong mai doi ting, cong bang
va can bang; Viét Nam va Singapore cong b6 Chuong trinh
Hanh dong trién khai D6i tdc Chién lugc Toan dién Viét Nam -
Singapore.

Tru6e nhiing nd lyc va déng gbp tich cuc ctia Viét Nam,
ddc biét tai Hoi nghi 14n nay, Thu tuéng Malaysia Anwar
Ibrahim dénh gia Viét Nam la mot thanh vién c6 vai tro hét
stic quan trong trong ASEAN. Ong cho ring Viét Nam dang
dat dugc muc ting trudng kinh t€ 4n tugng, da ky két nhiéu
hiép dinh hop tac, trong d6 c6 cac hiép dinh véi Malaysia.
Quan hé Malaysia - Viét Nam dang phat trién rit tot dep, va
hai bén cén tiép tuc ting cudng hgp tac d€ dua quan hé nay
ngay cang bén chat.

Viéc Tht tuéng Pham Minh Chinh tham dy va c6 nhiing
dong gop thiét thuc tai Hoi nghi C4p cao ASEAN lan thii 47
cung cac Hoi nghi Cép cao lién quan khing dinh tdm quan
trong chién lugc ctia ASEAN trong chinh sach d6i ngoai cta
Viét Nam; dong thoi truyén tai thong diép manh mé vé mot
Viét Nam chti dong, tich cuc, trach nhiém, cung cac nudc thanh
vién xdy dung Cong dong ASEAN doan két, tu cudng, phat
trién bao trum va bén viing, tiép tuc duy tri va cing c6 vai tro
trung tim ctia ASEAN, phat huy tiéng néi trach nhiém vi hoa
binh, 6n dinh va phat trién cta khu vyc va thé giéi.®
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47TH ASEAN SUMMIT

Forging United, Inclusive and
Sustainable ASEAN

Vietnam’s Prime Minister Pham Minh
Chinh and a high-level Vietnamese
delegation attended the 47th summit of the
Association of Southeast Asian Nations
(47th ASEAN Summit) and related
summits in Malaysia from October 25 to
28, 2025, at the invitation of Malaysian
Prime Minister Anwar Ibrahim, the
ASEAN 2025 Chair.

ANH MAI

Over three days of meetings, Prime Minister Pham Minh
Chinh had nearly fifty bilateral and multilateral engagements,
including participation in the ASEAN summits, ASEAN-
Partner events, and one-on-one meetings with most ASEAN
heads of state or government and international partner
organizations.

Promoting inclusive and sustainable
cooperation in ASEAN

The 47th ASEAN Summit and related summits brought
together nearly thirty heads of state and government from
ASEAN member countries, alongside partner states and
organizations such as China, the United States, Japan, South
Korea, India, Australia, New Zealand, Canada, the United
Nations and the International Monetary Fund.

During more than twenty senior-level sessions and
activities, leaders discussed regional and global issues. Nearly
seventy documents were signed, approved or acknowledged to
advance cooperation within ASEAN and between ASEAN and
its external partners. These documents address priority sectors
including politics, economy, trade and security, in support of
the goals outlined in the ASEAN Community Vision 2045.

Notably, ASEAN formally admitted Timor Leste as its
eleventh member. Also, Thailand and Cambodia signed a joint
declaration on a peace agreement, marking a significant step
toward ending cross-border conflict and restoring peace
between the two countries.

Prime Minister Pham Minh Chinh and the Vietnamese
delegation also took part in nearly thirty related meetings and
activities. He shared insights on Vietnam’s development
strategy and foreign policy, offered analysis of regional and
global trends, and proposed initiatives to strengthen
cooperation and address emerging challenges facing ASEAN
and the broader region.
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In his address to the plenary session, Prime Minister Pham
Minh Chinh emphasized that “inclusive and sustainable
development” is both a strategic choice and requirement for
ASEAN. He called on the bloc to draw on three sources of
strategic strength to realize this objective: the power of unity
and cohesion; dynamic self-governance, self-reliance and
internal linkage; and the impetus of innovation and creativity.

At the high-level dialogue of the ASEAN Business and
Investment Summit 2025 (ABIS 2025), Prime Minister Pham
Minh Chinh presented Vietnam’s development priorities,
innovation strategy, and commitment to sustainable and
inclusive growth in line with ASEAN’s direction and global
trends. He called on the international community to share a
common vision and act together for joint development, shared
benefits, and collective well-being. He also presented key
initiatives on regional cooperation and investment, as well as
efforts to enhance the partnership between ASEAN and its
external partners.

New cooperation directions for a new phase

Prime Minister Pham Minh Chinh attended and spoke at
all the high-level summits of ASEAN with key partners
including China, the United States, Japan, South Korea,
Australia, New Zealand, and Canada, as well as the United
Nations. At these events, he put forward many timely and
practical proposals, emphasizing enhanced unity and charting
new cooperation approaches in politics, economics, energy
transition, and science and technology, which were well
received by partner countries.

At the ASEAN-United States Summit, he proposed four
major directions to make the bilateral cooperation stronger,
more substantive, and more effective: advancing economic,
trade, and investment connectivity; collaborating on digital
transformation, innovation, and energy security;
strengthening cybersecurity and efforts against trans-national
crime; and maintaining regional peace, security, and stability.

At the ASEAN-China Summit, with the guiding principle
“unity is strength, cooperation delivers mutual benefits,
dialogue improves mutual understanding,” Prime Minister
Pham Minh Chinh proposed three strategic directions:
enhancing smart, inclusive, and sustainable connectivity;
accelerating innovation as a new growth driver; and
reinforcing strategic trust to maintain peace and stability and
build the East Sea into a zone of peace, stability, cooperation,
and development.

In the ASEAN-Japan relationship, he proposed three
cooperation priorities: expanding economic linkages;
increasing collaboration in education, training, health care,
science and technology, and environmental protection; and
cooperating to maintain regional peace, security, and stability.
At the ASEAN-India Summit, he presented three major



directions to strengthen connectivity and
broaden cooperation across fields including
maritime collaboration and green
sustainable development.

During the summit, Prime Minister
Pham Minh Chinh met with nearly all 30
heads of delegation, including leaders of
ASEAN member states, partner countries,
and international organizations such as the
Prime Minister of China, the President of
the United States, the Prime Minister of
Japan, the President of South Korea, the
President of Brazil, the Prime Minister of
Australia, the Prime Minister of New
Zealand, the Prime Minister of Canada, the
President of the European Council, and the
Managing Director of the International
Monetary Fund.

In these meetings, Prime Minister
Pham Minh Chinh and foreign leaders
exchanged views and discussed ways to
advance bilateral cooperation across all
priority fields in line with each side’s needs
and strengths while sharing perspectives on
regional and international issues of
common interest.

Notably, Vietnam and the United
States issued a Joint Statement on the
Framework for a Reciprocal, Fair, and
Balanced Trade Agreement. Vietnam
and Singapore announced an action
program to implement the Vietnam-
Singapore Comprehensive Strategic
Partnership.

Recognizing Vietnam’s active and
positive contributions, especially at this
summit - ASEAN 2025 Chair, Malaysian
Prime Minister Anwar Ibrahim described
Vietnam as a highly important member of
ASEAN. He highlighted Vietnam’s
impressive economic growth, the signing of
multiple cooperation agreements including
with Malaysia, and the positive
development of Malaysia-Vietnam
relations, emphasizing the need to further
strengthen cooperation.

Prime Minister Pham Minh Chinh’s
attendance and substantive contributions
at the 47th ASEAN Summit and related
summits reaffirm the strategic importance
of ASEAN in Vietnam’s foreign policy.
They also conveyed a strong message about
a Vietnam that is proactive, engaged, and
responsible, working with other member
states to build an ASEAN Community that
is united, self-reliant, inclusive, and
sustainable while maintaining and
strengthening ASEAN’s central role and
collective voice for peace, stability, and
development in the region and the world. B

VIET NAM - HOA KY

Hudng tdi ky két Hiép dinh
thuong mai déi Wng,

cong bang va can bang

Nhén dip cung tham du Hoi nghi Cap cao ASEAN
lan thu 47 va cac hdi nghi lién quan tai Kuala
Lumpur (Malaysia), Thu tuéng Chinh phtt Pham
Minh Chinh da c6 cudc tiép xdc ngan véi Tong
thong Hoa Ky Donald Trump bén 1¢ H6i nghi Cap
cao ASEAN - Hoa Ky.

QUYNH CHI

ai cudc tiép xuc, hai nha lanh dao théng nhét quan tdm thic ddy
quan hé Déi tac Chién lugc toan dién vi hoa binh, hgp tac va
phat trién bén viing gitia Viét Nam va Hoa Ky ngay cang di vao
chiéu sau, thuc chét va hiéu qua, trong do c6 viéc sém ky két
Hiép dinh thuong mai d6i ting gitia Viét Nam va Hoa Ky theo
hudng cong bing, binh ddng, thic ddy dau tu ciia Hoa Ky vao Viét Nam.

Theo dé xuft cta Tht tuéng Chinh phtt Pham Minh Chinh, T6ng
thong Donald Trump phan hoéi tich cuc va ghi nhan dé nghi cong nhan
Viét Nam la nén kinh t€ thi truong, dua Viét Nam ra khoi danh sach xuét
kh&u chién luge D1, D3 va chi dao cac quan chiic cao cdp Hoa Ky nhu dai
dién Bo trudng Tai chinh, dai dién Thuong mai dang c6 mat tai Hoi nghi
sém phan héi vé cac van dé nay cho Viét Nam.

Theo thong tin tii B Céng Thuong, ngay 26/10, Viét Nam va Hoa Ky
da dong y cong b Tuyén bé chung vé Khudn khé Hiép dinh Thuong mai
d6i ting, cong bang va can bang (Tuyén bd chung) nhan dip Thu tuéng
Chinh pha Pham Minh Chinh va Téng théng Donald Trump tham dy
Hoi nghi Cdp cao ASEAN t6 chiic tit ngay 26 - 28/10/2025 tai Kuala
Lumpur, Malaysia.

Day la vin ban ma Viét Nam va Hoa Ky thong nhét dua ra d€ thé hién
két qua vé dam phdan thuong mai d6i ing gitia hai nudc cho dén nay ciing
nhu d€ ghi nhén né lyc ctia cdc co quan chinh pha, doanh nghiép Viét
Nam va Hoa Ky trong viéc xay dung quan hé kinh té, thuong mai trén co
$6 cin bang, 6n dinh va bén viing, pht hgp véi méi quan hé Déi téc Chién
lugc Toan dién Viét Nam - Hoa Ky.

Tuyén b6 chung dé cdp dén cac noi dung chinh cua Hiép dinh Thuong
mai d6i Ging, cong bang va can bang. Theo d6 ca Viét Nam va Hoa Ky sé
cting hgp tac trén tinh thin x4y dung d€ giai quyét méi quan tdm cua ca
hai bén lién quan dén cac rao can phi thué quan, théng nhit cac cam két
lién quan dén thuong mai s6, dich vu va dau tu; thao ludn vé sg hitu tri
tué, phat trién bén viing ciing nhu ting cudng hgp tdc dé nang cao kha
nang chéng chiu ctia chubi cung tng,...

Trong thoi gian t6i, hai bén sé tiép tuc thdo ludn va trién khai cac cong
viéc tiép theo hudng dén hoan thanh Hiép dinh Thuong mai d6i ting, cong

bdng va can bing trén nguyén tic cdi md, xdy dung, binh déng, ton trong @™
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Tha tuéng Pham Minh Chinh gap Téng théng Hoa Ky Donald Trump tai Hoi nghi Cap cao ASEAN - Hoa Ky lan thi 13

@ doc lap, tu chu, thé ché chinh tri, cing c6 19i va can nhac t6i

trinh d6 phat trién cta nhau.

Hiép dinh Thuong mai d6i Ging, cong bang va can bang sé
ké thtia va phat trién trén nén tang quan hé kinh t€ 1au bén
gitia hai nudc, bao gébm Hiép dinh thuong mai song phuong
Hoa Ky - Viét Nam dugc ky két nam 2000 va c6 hiéu luc tit
ndm 2001.

Céc diéu khoan chinh cta Hiép dinh Thuong mai d6i ting,
cong bing va cin bing gitia Viét Nam va Hoa Ky sé bao gom:
Viét Nam sé danh quyén tiép cin thi trudng vu dai cho gin
nhu toan bd hang xuit khiu nong nghiép va cong nghiép cua
Hoa Ky.

Hoa Ky sé duy tri mtic thué d6i ting 20% nhu dugc quy
dinh tai Sc 1énh Hanh phép s6 14257 ngay 2/4/2025, da dugc
stia d6i, d6i voi hang hoa c6 xudt xd ti Viét Nam; dong thoi sé
xdc dinh cac san phdm trong danh muc néu tai Phu luc IIT cta
Séc lénh Hanh phap s6 14356 ngay 5/9/2025, d6 la "biéu chinh
thué tiém ning d6i véi cac ddi tac c6 dinh hudng tuong dong"
- d€ dugc hudng miic thué doi ting 0%.

Hoa Ky va Viét Nam sé hop tac trén tinh thin xay dung
nhdm no lyc gidi quyét mdi quan tdm cha ca hai bén lién quan
dén céc rao can phi thué quan anh hudng dén thuong mai
song phuong trong cac linh vic uu tién.

Viét Nam da nhat tri xti ly cc rao can néu 6 trén nhu chép
nhan phuong tién dugc san xudt theo tiéu chuin an toan va khi
thai ctia Hoa Ky; gidi quyét cac van dé lién quan dén gidy phép
nhép khéu thiét bi y té€ ctia Hoa Ky; don gian héa cac yéu cu theo
quy dinh va quy trinh phé duyét d6i véi dugc phdm ctia Hoa Ky.

Dbong thoi thuc hién ddy du cac nghia vu ctia Viét Nam
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theo mot s6 diéu udc quoc té vé s hiu tri tué ma Viét Nam la
thanh vién; va giai quyét cac quan ngai ctia Hoa Ky lién quan
dén tht tuc danh gia su phti hop.

Hoa Ky va Viét Nam da cam két xti 1y va ngdn ngtia cic
rao can déi véi san phdm nong nghiép ctia Hoa Ky tai thi
trudng Viét Nam, trong d6 cé co ché gidm sat theo quy dinh
ctia Hoa Ky va chdp nhén cac gidy chiing nhan da dugc hai
bén thong nhat do cac co quan quan ly ctia Hoa Ky cdp. Hai
bén cling sé thong nhat cac cam két lién quan dén thuong mai
s6, dich vu va dau tu. Trong d9, hai nudc cuing thao luin vé s6
htu tri tug, lao dong, moi truong, hai quan va tao thudn lgi
thuong mai, thuc hién quy dinh t6t va cac hanh vi lam bién
dang thuong mai (néu c6) ctia doanh nghiép nha nuéc.

Viét Nam va Hoa Ky cam két ting cudng hgp tdc nham
hudng t6i cac muc tiéu chung trong viéc nang cao kha nang
chéng chiu ctia chubi cung ting, trong d6 cé viéc xt ly hanh vi
14n tranh thué va phéi hgp trong kiém soat xuét khéu.

Ngoai ra, ca 2 bén ghi nhan cac thoa thuin thuong mai gin
day gifia cdc doanh nghiép hai nudc trong cac linh vic néong
nghiép, hang khéng v tru va ning lugng. Hang hang khong
qudc gia Viét Nam (Vietnam Airlines) da ky hgp dong véi
Boeing d€ mua 50 may bay véi téng gia tri trén 8 ty USD.

Cac doanh nghiép Viét Nam da ky két 20 bién ban ghi nhé
v6i cac doanh nghiép Hoa Ky vé viéc mua cac mat hang nong
san nudc nay véi téng gid tri uGc tinh hon 2,9 ty USD.

Trong vai tuln t6i, hai bén sé tiép tuc trao ddi d€ hoan tét
ndi dung Hiép dinh Thuong mai ddi ing, cong bang va can
bang, chudn bi cho viéc ky két hiép dinh va tién hanh cac thu
tuc ndi bo can thiét dé hiép dinh chinh thiic c6 hiéu lyc. B



VIETNAM - U.S.

Toward Reciprocal, Fair, and
Balanced Trade Agreement

On the occasion of attending the 47th
ASEAN Summit and related meetings in
Kuala Lumpur, Malaysia, Vietnamese
Prime Minister Pham Minh Chinh met
briefly with U.S. President Donald Trump
on the sidelines of the ASEAN-U.S.
Summit.

QUYNH CHI

uring their meeting, the two leaders agreed to
advance the Comprehensive Strategic Partnership
for peace, cooperation, and sustainable
development between Vietnam and the U.S.ina
deeper, more practical, and effective way, including
expediting the signing of a reciprocal, fair, and balanced trade
agreement to encourage increased U.S. investment in Vietnam.

Prime Minister Pham Minh Chinh proposed that the U.S.
recognize Vietnam as a market economy and remove the country
from the U.S. strategic export control lists D1 and D3. President
Trump responded positively and instructed senior U.S. officials,
including representatives of the Department of the Treasury and
the Office of the U.S. Trade Representative attending the summit,
to engage promptly with Vietnam on these matters.

According to the Ministry of Industry and Trade, on October
26, Vietnam and the U.S. agreed to issue a Joint Statement on the
Framework of the Reciprocal, Fair, and Balanced Trade
Agreement, during the ASEAN Summit held on October 26-28,
2025, in Kuala Lumpur.

The joint statement reflects both countries’ progress in trade
negotiations and recognizes the efforts of government agencies
and businesses from both sides to build stable, sustainable, and
balanced economic and trade relations in line with the Vietnam-
U.S. Comprehensive Strategic Partnership.

The statement outlines the main components of the
forthcoming agreement, under which Vietnam and the U.S. will
cooperate constructively to address mutual concerns over non-
tariff barriers, harmonize commitments related to digital trade,
services, and investment, and discuss intellectual property rights,
sustainable development, and measures to strengthen supply
chain resilience.

In the coming period, the two sides will continue discussions
and follow-up work to finalize the Reciprocal, Fair, and Balanced
Trade Agreement based on openness, mutual respect, equality,
and the principles of independence, sovereignty, mutual benefit,
and consideration for each other’s development level.

The agreement will build on the long-standing economic
relationship between the two countries, including the U.S.-
Vietnam Bilateral Trade Agreement, signed in 2000 and effective
since 2001.

Under the main provisions of the new Reciprocal, Fair, and
Balanced Trade Agreement, Vietnam will grant preferential
market access to nearly all U.S. agricultural and industrial exports.

Meanwhile, the U.S. will maintain a reciprocal tariff rate of
20%, as stipulated in Executive Order No. 14257 dated April 2,
2025, as amended, for goods originating from Vietnam. It will also
identify products listed in Annex III of Executive Order No. 14356
dated September 5, 2025, titled “Potential Tariff Adjustment for
Like-Minded Partners,” that qualify for a zero % reciprocal tariff.

Both sides agreed to cooperate constructively to address
mutual concerns over non-tariff barriers affecting bilateral trade in
priority sectors. Vietnam committed to resolving specific issues
such as recognizing vehicles manufactured under U.S. safety and
emission standards, addressing licensing procedures for U.S.
medical equipment imports, and simplifying regulatory
requirements and approval processes for U.S. pharmaceuticals.

Vietnam will also fully implement its obligations under
international intellectual property (IP) treaties to which itisa
member, and address U.S. concerns regarding conformity
assessment procedures.

The U.S. and Vietnam have pledged to remove and prevent
barriers to U.S. agricultural products in the Vietnamese market.
This includes establishing a U.S.-compliant monitoring
mechanism and accepting mutually recognized certificates issued
by U.S. regulatory agencies.

Both countries also agreed on commitments related to digital
trade, services, and investment, and will continue discussions on
IP rights, labor, environment, customs, trade facilitation,
regulatory practices, and the prevention of trade-distorting
behaviors by state-owned enterprises.

Vietnam and the U.S. committed to strengthening
cooperation toward common goals of enhancing supply chain
resilience, addressing tax evasion practices, and coordinating on
export control measures.

In addition, both sides acknowledged several recent
commercial agreements between Vietnamese and U.S. businesses
in agriculture, aerospace, and energy. Vietnam Airlines signed a
contract with Boeing to purchase 50 aircraft, valued at over US$8
billion. Vietnamese companies also signed 20 memoranda of
understanding with U.S. partners to purchase agricultural
products worth an estimated US$2.9 billion.

In the coming weeks, the two sides will continue exchanges to
finalize the content of the Reciprocal, Fair, and Balanced Trade
Agreement, prepare for its signing, and complete the necessary
domestic procedures for the agreement to officially take effect.®
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BONG HONG VANG 2025

Ha Ngi, ngay 22 thang 10 nam 2025

Phé Thi tuéng Chinh phi Mai Van Chinh va Cha tich VCCI Pham Tan Céng cling cac nit doanh nhan dat Top 10 Béng Héng Vang nam 2025

Trao tang danh hiéu “Nir doanh nhén Viét Nam
tiéu biéu - Bong Hong Vang nim 2025”

98 nt doanh nhan - 98 bong hong vang da
dugc trao tang danh hiéu “Ni Doanh nhén
Viét Nam tiéu bi€u - Bong Hong Vang
nam 20257, ghi nhan ban linh, tri tué va
nhiing dong gép ndi bat trong phat trién
kinh t€, d6i mdi sang tao va lan toa tinh
than doanh nhén nit Viét Nam trong thoi
ky hoi nhép.

QUYNH CHI

u kién do VCCI, H¢i dong Doanh nhan nii Viét

Nam; Tap chi Dién dan Doanh nghiép cting Dai st

quén Lién hiép Vuong qudc Anh va Bic Ai len, Co

quan Lién hop quéc vé Binh ding gidi va Trao quyén

cho Phu nit (UN Women) phdéi hgp t6 chtic véi sy
tham du ctia dai dién lanh dao Déng, Nha nudc, cac bo, ban,
nganh Trung vong, dia phuong, dai dién cdc t6 chiic quic té,
€0 quan ngoai giao va hon 200 dai biéu dén ti cac hoi/hiép hoi
doanh nghiép, doanh nghiép, va cic nii doanh nhan tiéu biéu
trén toan quoc.

Day la cic doanh nhan c¢ thanh tich néi bat trong san
xudt - kinh doanh, dong thoi cé dong gop tich cuc cho cong
do6ng va xa hoi. Pdc biét, trong s6 nay 6 10 ni doanh nhan
tiéu biéu xudt sic da dugc vinh danh trong Top 10 Bong Hong
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Vang 2025 - dai dién cho ban linh, tri tué va khat vong viuon
tdm cta nii doanh nhén Viét Nam trong ky nguyén déi méi
sang tao va hoi nhép toan ciu.

Phat bi€u tai Lé trao tang, 6ng Pham T4n Cong, Chu tich
VCCI cho biét, danh hiéu “Ni Doanh nhan Viét Nam tiéu biéu —
Bong Hong Vang” do VCCI khdéi xudng tii ndm 2005, nham ton
vinh nhiing nii doanh nhan ¢ thanh tich xuét sac, dong gop quan
trong cho su phat trién kinh t€ - xa hoi ctia dét nudc.

Stic sdng ctia “Bong Hong Vang” bat nguén tit gid tri nhan vin
sau saic ma VCCI kién dinh theo dudi: khuyén khich phu ni phét
huy nang lyc lanh dao, d6i mdi sang tao va xay dung van hda kinh
doanh Viét Nam. Trai qua hai thap ky, “Bong Hong Vang” da vuot
ra khoi khuon kh6 mot danh hiéu dé trg thanh biéu tugng cao quy
ctia ban linh va long nhan i - nhiing phdm chat tiéu biéu ctia ni
doanh nhan Viét Nam trong thoi ky hoi nhap va phat trién.

Theo Chu tich Pham Tén Cong, d€ ton vinh nit doanh nhén
trong bdi cdnh mdi, “Béng Hong Vang” ndm 2025 da dugc bd
sung nhiéu tiéu chi vé gia tri dao dtic va vin héa kinh doanh, déi
moi sang tao — nhiing yéu t6 dang trd thanh stic manh ndi sinh, la
nén tang cho sy phat trién bén viing ctia doanh nghiép Viét Nam.
Chuong trinh da thu hat dugc sy quan tdm ctia nhiéu dia phuong,
t6 chiic véi tong s6 gan 400 ho so gidi thiéu, d€ cti tit UNBD cta
27/34 tinh, thanh phd, 20 hoi/hiép hoi doanh nghiép; véi su da
dang vé dan toc, nganh nghé kinh doanh, quy md, loai hinh
doanh nghiép.

Dic biét, 92% doanh nghiép dén tit khu vuc kinh té tu nhan,
trong d6 c6 nhiing doanh nghiép da phat trién thanh tap doan da
nganh, vuon tdm khu vuic va qudc té. Vé d tudi cta ting vién, nguoi
16n tudi nhét sinh ndm 1945, ngudi it tudi nhit sinh ndm 1992.



Vietnam’s Outstanding Women
Entrepreneurs Honored with
Golden Rose Awards

Ninety-eight women entrepreneurs were
honored with the title “Outstanding
Vietnamese Women Entrepreneurs -
Golden Rose Award 2025,” recognizing
their leadership, intelligence, and
remarkable contributions to economic
growth, innovation, and the advancement
of Vietnamese women’s entrepreneurship
in the era of global integration.

QUYNH CHI

he event was recently organized by the Vietnam
Chamber of Commerce and Industry (VCCI), the
Vietnam Women Entrepreneurs Council, and
Business Forum Magazine, in collaboration with
the Embassy of the United Kingdom of Great
Britain and Northern Ireland and the United Nations Entity
for Gender Equality and the Empowerment of Women (UN

Mot diém 4n tugng la, du ¢ bt ké quy mo ndo, cic ting vién déu la
nhiing tdm guong dang tran trong biéu ducng, ghi nhén vé thuc
hién trdch nhiém xa hoi, tao viéc lam 6n dinh cho ngusi lao dong
va thuc hién t6t van hoa doanh nghiép.

“VCCI tin tudng rang, véi khat vong vuon 1én manh mé, tinh
than d6i mdi sang tao va nang luc hoi nhép toan ciu, nit doanh
nhan Viét Nam sé tiép tuc la luc lugng bén b, tién phong trong
cong cudc xay dung va phat trién kinh té theo hudng bao trum va
bén viing. “Béong Hong Vang” khong chi la mot danh hiéu, ma la
nguodn cam hiing vé€ ban linh, tri tué va trai tim cta ngudi phu ni
Viét Nam - nhiing ngudi dang cung VCCI va cong dong doanh
nghiép Viét Nam dem hét tai nang, tri tué va tam huyét dé gop
phan dua Viét Nam tién vao ky nguyén méi, ky nguyén vion
minh ctia dan toc”, Chu tich VCCI nhadn manh.

Theo thong ké, phu nii 1a luc lugng lao dong to 16n, dong luc
quan trong clia tng trudng, phat trién dit nudc. Vi ty 1€ ni gidi
tham gia luc lugng lao dong 1a 63%, c6 thé no6i phu nii cd mit &
khép céc linh vuc, dac biét la trong linh vuc gido duc, y t&, dich vu.
DPang chu ¥, ty 1é doanh nghiép do phu nii lam chti nhiing ndm
gan déy da tang 1én ddng ké va c6 51% doanh nghiép Viét Nam c6
phu nii trong co ciu chti s¢ hitu, cao hon nhiéu cac qudc gia khac
trong khu vuc.

Dong thoi, phu nit ngay cang khang dinh vai tro va vi thé
trong doi sdng chinh trj va lanh dao, diéu hanh dét nudce. Ty 1é ni

Women). Attending the ceremony were representatives of the
Party and State leadership, central and local government
agencies, international organizations, diplomatic missions,
and more than 200 delegates from business associations and
enterprises across the country.

The awardees are distinguished entrepreneurs with
exceptional achievements in production and business, as well
as active contributions to community and social development.
Among them, most outstanding businesswomen were
honored in the Top 10 Golden Roses 2025, representing the
strength, intelligence, and ambition of Vietnamese women
entrepreneurs in the age of innovation and global integration.

Speaking at the ceremony, VCCI President Pham Tan
Cong said that the Golden Rose Award was launched by VCCI
in 2005 to honor women entrepreneurs with outstanding
achievements and significant contributions to Vietnam’s
socio-economic development.

The vitality of the Golden Rose Award lies in the profound
humanistic values that VCCI has consistently upheld,
inspiring women to enhance their leadership, promote
innovation, and contribute to shaping Vietnam’s business
culture. Over the past two decades, the Golden Rose has

evolved from a title into a symbol of courage and compassion, F>

dai biéu Quéc hoi Khéa XV dat 30,26% (tang so véi 26,7% ctia
Khéa XIV), Ia miic cao so véi cdc nude trong khu vic chau A -
Thai Binh Duong. Vai tro cia can bd nit 1anh dao, quan ly trong
cac co quan dang va nha nudc ngay cang dugc nang cao ca vé s6
lugng va chit lugng.

Phu ni ciing tién phong trén mdt tran nghién ctiu khoa hoc
cong nghé va d6i mdi sang tao. Trong linh vuc khoa hoc cong
nghé, luc lugng ni tri thiic ngay cang phat trién, nhiéu nguoi da
gat hai thanh cong & ca trong va ngoai nudc, dugc thé gidi ghi
nhén qua nhiing giai thudng cao quy. Giai doan 2019 - 2024, da c6
601 nii gido su va pho gido su dugc cong nhan, chiém 21,5% trong
tong s6 cac nha khoa hoc.

Hién nay, doanh nghiép do phu ni lam chti chiém gan 25%
t6ng s6 doanh nghiép Viét Nam — mot ty 1 4n tugng trong khu
viic ASEAN. Cac doanh nghiép do phu ni lam chu, tham gia
quan ly diéu hanh khong chi déng gép ngan sach qudc gia, tao
viéc lam cho hang triéu lao dong, ma con mang dén nhiing gia
tri khéc biét: tu duy nhan van, tinh thin bén bi, khat vong déi
méi va y chi tién phong. Khi nhiing phdm chit 4y dugc két néi
v6i khoa hoc - cdng nghé va d6i méi sang tao, sé tao thanh stic
manh cong hudng, gitip doanh nhan ni Viét Nam vuon tim
khu vic va thé gi6i. Cdc nit doanh nhan khong chi khing dinh
ban linh trén thuong trudng ma con déng gép tich cuc vao phat
trién kinh t€ - xa hoi.®
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Vietnam'’s outstanding women entrepreneurs are honored with the Golden Rose Awards 2025

embodying the defining qualities of Vietnamese women
entrepreneurs in an era of integration and progress.

To reflect the evolving business landscape, the 2025 Golden
Rose Award introduced new evaluation criteria highlighting
ethical values, business culture, and innovation, which are
increasingly seen as drivers of sustainable growth for
Vietnamese enterprises. This year’s program received nearly
400 nominations from 27 of 34 provinces and cities, along with
20 business associations, representing a wide diversity of
ethnicities, business sectors, scales, and enterprise types.

Notably, 92% of the 2025 Golden Rose Award winners
came from the private sector, including several enterprises that
have evolved into multi-industry corporations with strong
regional and international presence. The oldest awardee was
born in 1945 and the youngest in 1992. Remarkably, regardless
of their business scale, all honorees embody social
responsibility, job creation, and exemplary business ethics,
values that merit recognition and respect.

“VCCI firmly believes that with their strong aspirations,
innovative spirit, and global integration capacity, Vietnamese
women entrepreneurs will continue to be a resilient and
pioneering force in building an inclusive and sustainable
economy,” emphasized Pham Tan Cong.

“The Golden Rose is more than an award; it is a source of
inspiration that reflects the courage, intellect, and compassion
of Vietnamese women who, together with VCCI and the
business community, are dedicating their talent, wisdom, and
commitment to advancing Vietnam into a new era of national
progress,” he added.

Statistics show that women make up a major part of the
workforce and play a vital role in driving national growth.
With a 63% female labor force participation rate, women are
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active in nearly all sectors, especially in education, healthcare,
and services. In recent years, the number of women-led
businesses has increased significantly, and 51% of Vietnamese
enterprises now have female ownership, a rate much higher
than in most countries in the region.

Women are also increasingly asserting their roles in
politics and public leadership. The proportion of female
National Assembly deputies in the 15th legislature reached
30.26%, up from 26.7% in the previous term, ranking among
the highest in the Asia-Pacific region. The number and quality
of female leaders and managers in Party and State agencies
have also grown steadily.

Vietnamese women are pioneering in science, technology,
and innovation as well. The community of female scientists
and intellectuals continues to expand, with many achieving
international recognition for their research excellence.
Between 2019 and 2024, 601 women were awarded the titles of
professor or associate professor, accounting for 21.5% of all
newly recognized scholars nationwide.

Currently, women-owned businesses make up nearly 25%
of all enterprises in Vietnam, an impressive share within the
ASEAN region. These businesses contribute significantly to
the national budget, generate millions of jobs, and
demonstrate distinctive strengths such as human-centered
leadership, resilience, innovation, and a pioneering vision.
When these qualities are combined with science, technology,
and creativity, they create a powerful synergy that empowers
Vietnamese women entrepreneurs to compete and succeed
both regionally and globally. Women entrepreneurs are
proving their capability not only in business but also as
significant contributors to Vietnam’s socio-economic
development.l



POI MGI CONG NGHE

Dong lue dé doanh nghiép nif vion tam
trong ky nguyén mdi

f

Hiw

Phé Thi tuéng Chinh phi Mai Van Chinh tham quan san pham cta cac doanh nghiép do nit doanh nhan Viét lam cha

Doanh nghiép do phu nii lam chta hat biéu tai Dién dan Doanh nhan ni 2025 véi cht dé
hlél’l ch1é’m gﬁn 25% t6ng 56 doanh “Doanh nhan ni vuon tdm trong ky nguyén méi”,

hiép Viet N 5t tv 16 & Chu tich VCCI Pham T4n Coéng nh4n manh, thoi
ngniep viet Nam — mot ty Ie an gian qua, B Chinh tri da ban hanh 4 nghi quyét dugc
tugng trong khu viic ASEAN. Khong coi 1a nhiing tru ct thé ché nén tang, tao dong luc
chi dél’lg g(’)p ngén sach, tao viéc lam manh mé dua dt nudc tién 1én trong ky nguyén méi. Trong do

\ A A ‘ c6 Nghi quyét 57 ctia Bo Chinh tri vé phat trién khoa hoc, cong
cho hang tricu lao dong, cdc doanh nghé va d6i mdi sang tao dang dugc trién khai manh mé. Téng Bi

nghlép do Phu nd lam chu con mang thu T6 Lam d3 khéng dinh: “Khoa hoc, cdng nghé, d6i méi séng

dén nhiing gia tri khac biét: tu du tao va chuyén dai s6 1a chia khéa vang, yéu to s6ng con dé vugt
g gid tri , y y &y g

nhan vin. tinh than bén bi. khat qua by thu nhép trung binh va nguy co tut hiu, déng thoi hién
b b

thuc hoa khat vong hting cuong va thinh viugng ctia dan toc”. Doi
v6i cong dong doanh nghiép, ddc biét 1a doanh nghiép do phu nit
lam chu, day chinh la thoi diém vang d€ bit pha, don dau xu thé
ANH MAI khoa hoc cong ngh¢, d6i méi séng tao, chuyén déi s6, ning cao

vong d6i méi va y chi tién phong.
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@ nang luc canh tranh va khing dinh vi thé trong chudi gid tri

toan cau.

Theo Chu tich VCCI, cdc doanh nghiép do phu nii lam
cht, tham gia quan ly diéu hanh khong chi dong gép ngan
sach quéc gia, tao viéc lam cho hang triéu lao ddng, ma con
mang dén nhiing gid tri khac biét: tu duy nhan van, tinh thin
bén bi, khdt vong d6i méi va y chi tién phong. Khi nhiing
phém chit 4y dugc két ndi véi khoa hoc - cong nghé va dai
mdi sang tao, sé tao thanh stic manh cong hudng, giup doanh
nhéan ni Viét Nam vuon tdm khu vuc va thé gidi.

Trong béi canh hién nay, doanh nhén nii Viét Nam
dang ding trudc mot nga ré quan trong: hodc chi diing lai &
vai tro truyén théng, hodc bit pha d€ vuon tdm, trg thanh
luc lugng tién phong trong ky nguyén khoa hoc, cong nghé,
d6i méi sang tao gan lién véi phat trién bén viing. Trong ky
nguyén do, “Vuon tdm” khong chi la sy mé rong vé quy mo
hay thi truéng, ma con la hanh trinh néng tam tri thic,
nang lyc cong nghé, tu duy quan tri va kha ning hoi nhap
toan cdu. Do la su cht dong phat trién vugt 1én khoi gisi
han hién tai d€ dat t6i tdm cao mdi vé chét lugng, gid tri va
stic anh hudng ctia doanh nghiép. “Vuon tdim” cling thé
hién 6 tu duy lanh dao nhén van, biét ing dung cong nghé
va tri tué nhan tao mot cdch hai hoa, phat trién doanh
nghiép ma khong danh mat can bang gitia loi ich kinh t&, xa
hoi va con ngudi.

“Kién dinh v6i st ménh thuc ddy phét trién doanh
nghiép do nii lam chua va tham gia quén ly, Hoi d6ng Doanh
nhan ni Viét Nam truc thudc VCCI - ludén dong hanh cliing
cong dong ni doanh nhan trén hanh trinh phat trién. Pay
khong chi la noi két néi, tdp hgp siic manh ctia cac nit
doanh nhan, ma con la ngudn lan toa tri thiic, chia sé kinh
nghiém va khoi day tinh thin d6i méi sdng tao, gid tri nhin
vin trong cong déng”, Cht tich VCCI khing dinh.

Theo 6ng lain Frew, Dai st dac ménh toan quyén Vuong
qudc Anh va Bic Ai len tai Viét Nam, cac doanh nhén nii Viét

Nam dang la luc lugng dong gop quan trong cho ting trudng
va thuc ddy binh déng gidi. Trén thé gidi, cic doanh nghiép do
phu nii lanh dao tuy chi nhan dugc mét phén rit nhé ngudn
von ddu tu mao hiém toan ciu, nhung cac doanh nghiép nay
lai thudng c6 hiéu suét cao khi dugc ddu tu binh déng. Diéu
d6 cho thdy tiém nang to 16n ctia doanh nhén ni, va cing la ly
do cén tao thém co hoi d€ ho phét huy thé manh, dic biét
trong linh vyc s6 va d6i mdi sang tao.

bé phit trién doanh nghiép do phu nit lam cha, ba Zoe
Dayan, Tty vién cao cdp Cai cach chinh sach, Phéi doan
Vuong qudc Anh tai ASEAN cho rang, c¢é 3 giai phép cot
16i: cai cach thé ché, chinh sch; thuc ddy co hoi tiép cén tai
chinh va d6i méi sang tao s6 gin v6i mang luéi két néi hd
trg doanh nhéan nii.

Trong do, vé cdi cich phap luit, thé ché, cin trao quyén
s6 hiiu tri tué cho doanh nhéan nii. Vin dé nay hién dang
“néng” do thuc té trién khai chua thanh cdéng, khoang 70%
doanh nghiép SME chua dang ky thuong hiéu, nhan hiéu.
Do d6, cAn dam bao s& hiiu tri tué dugc minh bach dua vao
yéu t0 gidi 1a yéu ciu quan trong. Cai cdch thé ché ciing
giup duy tri thuong hiéu cho doanh nhan ni, nhét 1a thuong
hiéu I6n, c6 gia tri giup ning tdm doanh nhan ni, dé€ thuong
hiéu khong bi sao chép, danh cap.

Giai phap c6t 161 thi hai la tiép can tai chinh bao gom
ngudén vén mao hiém, cic chuong trinh, ngudn luc tai trg hd
trg nhu chuong trinh hoc béng STEM cho doanh nhén ni,...
V¢é phia doanh nghiép nii, can d4u tu x4y dung, s6 hoa thuong
hi¢u va coi day la tai san tiép can cac khoan vay tai chinh.

Giai phap thu ba la d6i mdéi sdng tao s6 gan v6i mang ludi
két n6i ho trg doanh nhan ni. Viée ting ty 1 lanh dao ni
trong nén kinh t€ chinh la cach ti€p can hiéu qua trong viéc
tim kiém cac giai phap giai quyét thach thiic boi nit doanh
nhan c6 kha néing tiép cdn nhanh, dap tng hiéu qua cic yéu
cdu doanh nghiép can thyc hién. Do d6, lanh dao nii c6 thé ho
trg doanh nghiép phat trién hiéu qua hon, di nhanh hon.®

CHUYEN POI SO CHI THAT SU CO Y NGHIA KHI PUQC TRIEN KHAI THUC CHAT

ONG NGUYEN HOA CUGNG - PHO VIEN TRUGNG VIEN NGHIEN CUU CHINH SACH VA CHIEN LUGC

nhiéu linh vuc.

Thé gii dang budc vao giai doan toan cau hoa 2.0, noi chudi cung ting, thi truong tiéu
dung néi dia va céc chinh sach thué déi ting tao nén buc tranh canh tranh phiic tap. Viét
Nam la nén kinh té md, viéc da dang hoa thi trudng va gidm phu thudc vao mét vai déi
tac trd thanh yéu ciu tit yéu néu doanh nghiép mudn t6i uu héa lgi nhuén va duy tri
stic canh tranh. Bén canh do, tri tué nhan tao (AI) dang trd thanh yéu t6 chién lugc
trong cudc dua toan cau. Xu hudng chuyén déi xanh, phat trién ning lugng sach va
tuan thu tiéu chudn ESG (moi trudng — xa hoi - quan tri) dang la yéu ciu bat budc
cho doanh nghiép mudn héi nhap sau hon vao chuéi gid tri qudc té.
Trong béi canh 4y, khoa hoc - cong nghé chinh 1a yéu t6 c6t 16i d€ phét trién
doanh nghiép, dic biét la doanh nghiép nho va viia. D6i méi sdng tao khong con la
khdu hiéu ma da tré thanh nhu ciu séng con cua doanh nghiép. Nghi quyét 57-
NQ/TW cutia Bo Chinh tri vé pht trién khoa hoc, cong nghé, d6i méi sing tao va Nghi
quyét 68-NQ/TW vé phat trién kinh té€ tu nhan la tru c6t quan trong, mé ra khong gian
mdi cho doanh nghiép - déc biét 1a cic nit doanh nhan dang tién phong ddi méi trong

Tuy nhién, chuyén déi s6 chi that sy ¢6 ¥ nghia khi dugc trién khai thuc chét. Bai vay, cic

doanh nghiép cin ddy manh viéc s6 hoa quy trinh, Ging dung nén tang s6 trong tham gia hiép dinh
thuong mai, giup tiét kiém chi phi, ning cao hiéu qua va m& rong co hoi ting trudng. Nhiéu doanh nghiép trong linh vuc dét
may da chling minh ring viéc ép dung chiing chi ESG khong chi néng cao uy tin ma con gitp ting trudng doanh sd.
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TAI CAU TRUC HAI QUY LON PE THUC PAY PHAT TRIEN KHCN VA POI MOI SANG TAO
ONG PHAM pucC NGHIEM, PHO cuc TRUONG cuc KHGI NGHIEP VA DOANH NGHIEP CONG NGHE (BO KH&CN)

Nghi quyét 57/NQ-TW la nghi quyét 16n, dau 4n quan trong tao dot pha cho dat nudc. Bd
Khoa hoc va Cong nghé dang x4y dung, d6i mdi, hoan thién 9 luat 16n v6i khéi lugng cong
viéc rat 16n nhu Luat S¢ hitu tri tug, Luat Cong nghé cao, Luat Po luong, Luit Tiéu chuin
va Quy chuén ky thuét,... nhdm cy thé hod tinh than ctia Nghi quyét 57. Trong do, cic

bién phép dang dugc trién khai gdbm 7 nhém gidi phép 16n, 14 nhém chi tiéu trong tam.

Céc bién phap nay dugc trién khai dong bo tu thé ché hod chinh sach, cu thé hoa
bién phdp tai chinh tryc tiép hodc gidn tiép d€ doanh nghiép d6i méi khoa hoc cong
nghé, d6i méi sang tao, két ndi xuc tién chu thé hop tac quoc té, nang cao nang luc
cho doanh nghiép.
Dbong thoi, Bo ciing dang cdu trac hai quy 16n 1a Quy phit trién KHCN va Déi
mdi sang tao, trinh Chinh pht hinh thanh Quy du tu mao hiém tao mai trudng tai
chinh minh bach cho cac y tudng dot pha vé cong nghé tai Viét Nam. Bo cing phéi hop
v6i TP.H6 Chi Minh va TP.Da Néang tao mot s6 co ché dac thu cho cong nghé sandbox.
Chung t6i ky vong viéc diéu chinh dong bo tii chinh sach véi cac bién phap cong cu tai
chinh, ha ting ky thuat sé tao moi trudng d6i mdi sing tao nhit cho doanh nghiép, doanh
nhén, dic biét [a doanh nhan ni.

CONG NGHE LA "DNA” PE PHAT TRIEN BEN VONG

BA LE HONG THUY TIEN - TONG GIAM BOC TAP DOAN LIEN THAI BINH DUGNG (IPPG)

Chung t6i xdc dinh cong nghé khong chila xu huéng ma chinh 13 "DNA” d€ phat
trién bén viing. IPPG di x4y dung chién lugc phét trién duya trén 03 tru cot cong nghé
c6t 16i: d6 la ty dong hoa thong minh véi viée trién khai nhiéu nén tang dii liéu hop
nhdt, ing dung AI d€ du bdo nhu ciu tiéu dung va tdi uu chubi cung tng, trdi nghiém
khach hang. Muc tiéu ctia Tap doan la bién di liéu thanh la ban chién lugc, dinh
huéng d€ doanh nghiép c6 thé phan ting nhanh véi thi trudng.

Bén canh d6 la két hgp kinh t€ s6 va thuong mai thong minh. IPPG phit trién
theo mo hinh két hgp gitia ctia hang vat ly va nén tang s6, tao ra hé sinh thdi noi con
ngudi va cong nghé cling tao gia tri. Dac biét, IPPG tap trung ddu tu vao con ngudi va
tri thiic AL IPPG ciing dong hanh va tai trg rat nhiéu cac trung tdm dao tao Al trong cac
truong dai hoc. Chién lugc nay khong chi gitip IPPG t6i uu hoa van hanh ma con tao ra
nhiing gid tri vugt trdi, sdn sang cho tuong lai.

Trong giai doan t6i, IPPG sé ti€p tuc md rong ting dung Al trong quan tri va diéu hanh, tién téi
hé thong hoa toan b¢ dii liéu tit ké todn, tai chinh dén chudi ban 1é. Muc tiéu 1a mang dén cho khach hang nhiing trdi nghiém t6t
nhét, cd nhan héa nhit, dya trén phén tich théi quen tiéu dung bing cong nghé tri tué nhén tao. IPPG sé tiép tuc dong hanh
cung cdc doanh nghiép viia va nho, dac biét 1a doanh nghiép do phu ni lanh dao, nham lan toa gid tri sang tao, thic ddy d6i méi
va tao thém nhiéu co hoi phét trién binh ding trong ky nguyén so.

KIEN PINH VOI CHIEN LUQC PHAT TRIEN BEN VONG VA BINH PANG GIOI

BA HUYNH THI NGOC TRUC - PHO TONG GIAM HOC NHAN SU COCA-COLA VIET NAM

Coca-Cola ludn kién dinh v6i muc tiéu dén nam 2030, phu ni sé chiém 50% s6
lanh dao tai cdc thi truong. So sanh véi ty 1é doanh nghiép do phu nit lam cht & Viét
Nam hién nay (khoang 25%), day la m¢t hanh trinh ddy thach thtic nhung cling giau
y nghia.

bé dat muc tiéu nay, Coca-Cola tap trung vao 03 huéng chién lugc chinh. Thi
nhdt, thay d6i tu duy lanh dao, thuc thi chinh sach tuyén dung va thing tién dua trén
nang luc thay vi gi6i tinh - ddc biét trong cac linh viic von dugc xem la “san choi ctia
nam giéi” nhu chubi cung ting, san xudt hay quan ly ban hang. Thi hai, kién tao vin
héa lam viéc cong bing, noi moi cd nhan déu dugc ghi nhén va c¢é co hdi phét trién
nhu nhau. Thit ba, m& rong cic hoat dong ning cao ning lyc va hd trg phu nii trong
cong dong, gitp ho tu tin tham gia vao nén kinh t€. Nh¢ nhiing chinh sach kién dinh do,
Coca-Cola Viét Nam hién da dat ty 1é 42% nii lanh dao trong toan T4p doan - con s6 thé
hién r6 hiéu qué ctia chién lugc phat trién bén viing va binh ding gidi.
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The Rise of Women Entrepreneurs in The New Era
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TECHNOLOGICAL INNOVATION

Keynote speakers at the 2025 Women Entrepreneurs Forum

Empowering Women
Entrepreneurs in New Era

Women-owned enterprises now
make up nearly 25% of all
businesses in Vietnam, an
impressive rate within the ASEAN
region. In addition to contributing
to the national budget and creating
millions of jobs, these businesses
embody distinctive values such as
human-centered thinking,
resilience, innovation, and a
pioneering spirit.

ANH MAI
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peaking at the 2025 Women Entrepreneurs Forum, Pham

Tan Cong, President of the Vietnam Chamber of

Commerce and Industry (VCCI), emphasized that the

Politburo has recently issued four key resolutions that

serve as the institutional pillars of Vietnam’s
development in the new era. Among them, Resolution 57 on the
advancement of science, technology, and innovation is being
actively implemented.

Party General Secretary To Lam affirmed that “science,
technology, innovation, and digital transformation are the golden
keys and essential factors for overcoming the middle-income trap
and the risk of falling behind, while realizing the nation’s
aspirations for strength and prosperity.” For the business
community, especially women-owned enterprises, this is a golden
opportunity to accelerate growth, embrace technological and
digital transformation, enhance competitiveness, and assert their
position in global value chains.

According to the VCCI President, women-owned and women-led



businesses not only contribute to
the national budget and create
jobs for millions of workers but
also exemplify distinctive
qualities such as compassion,
resilience, creativity, and
leadership. When these traits are
combined with science,
technology, and innovation, they
create a powerful synergy that
enables Vietnamese women
entrepreneurs to advance to
regional and global levels.
Today, Vietnamese women
entrepreneurs stand at a critical
crossroads: to remain in
traditional roles or to break
through and become pioneers in
an era defined by science,
technology, innovation, and
sustainable development. In this
context, “empowerment” is not only about expanding scale or
markets but also about enhancing knowledge, technological
capability, management thinking, and global integration. It
means proactively advancing beyond current limitations to
achieve higher standards of quality, value, and influence.
This empowerment also reflects a leadership mindset
rooted in humanity that integrates technology and artificial
intelligence in a balanced way, promoting business growth
while maintaining economic, social, and human values.
“Staying true to its mission of supporting the growth of
women-owned and women-led enterprises, the Vietnam
Women Entrepreneurs Council (VWEC-VCCI) has
consistently accompanied female entrepreneurs on their
development journey,” affirmed VCCI President Pham Tan
Cong. “The council not only connects and unites women
entrepreneurs but also provides a platform for knowledge
sharing, experience exchange, and the promotion of
innovation and human-centered business values within the
community,” he added.
According to Iain Frew, British Ambassador to Vietnam,

Delegates at the 2025 Women Entrepreneurs Forum

Deputy Prime Minister Mai Van Chinh and VCCI President Pham Tan Cong
view products made by Vietnamese women-led enterprises

Vietnamese women entrepreneurs play an important role in
driving economic growth and advancing gender equality.
Globally, women-led businesses receive only a small share of
total venture capital funding, yet they often outperform when
given equal investment opportunities. This demonstrates the
significant potential of women entrepreneurs and underscores
the need to expand opportunities for them, particularly in
digital transformation and innovation.

Zoe Dayan, Senior Policy Reform Attaché at the UK
Mission to ASEAN, highlighted three key solutions to
promote the growth of women-owned businesses: institutional
and policy reform, improved access to finance, and digital
innovation supported by networking platforms for women
entrepreneurs.

Regarding legal and institutional reform, she
emphasized that empowering women entrepreneurs
through intellectual property (IP) ownership is crucial. The
issue is becoming increasingly urgent, as around 70% of
small and medium-sized enterprises (SMEs) in Vietnam
have not yet registered their trademarks or brands.
Therefore, ensuring transparent and gender-responsive IP
protection is a necessity. Institutional reform also plays an
important role in safeguarding and strengthening women-
led business brands, particularly those of large and
high-value enterprises, preventing them from being copied
or infringed.

The second key solution is improving access to finance,
including venture capital, funding programs, and scholarships
such as STEM education initiatives for women entrepreneurs.
From a business perspective, women-led enterprises should
invest in digital branding and view it as an asset that enhances
their ability to secure financial resources.

The third solution focuses on digital innovation and
network-based support for women entrepreneurs. Expanding
women’s representation in leadership roles across the
economy is an effective way to address challenges, as women
leaders often demonstrate agility and responsiveness to
business demands. This approach enables enterprises to grow
more efficiently and advance more rapidly.®
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DIGITAL TRANSFORMATION ONLY
MATTERS WHEN IMPLEMENTED
SUBSTANTIVELY

NGUYEN HOA CUONG, VICE PRESIDENT, INSTITUTE FOR POLICY
AND STRATEGY STUDIES

The world is entering the era of Globalization 2.0, where
supply chains, domestic consumer markets, and reciprocal
tax policies create an increasingly complex competitive
landscape. As an open economy, Vietnam must diversify its
markets and reduce dependence on a few partners to
optimize profits and sustain competitiveness. Artificial
intelligence (AI) has emerged as a strategic front in the global
race. Green transition trends, clean energy development, and
compliance with environmental, social, and governance
(ESG) standards have become mandatory for enterprises
seeking deeper integration into international value chains.

In this context, science and technology serve as the core
drivers of business development, especially for SMEs.
Innovation is no longer a slogan but a matter of survival. The
Politburo’s Resolutions 57-NQ/TW and 68-NQ/TW on
promoting science, technology, innovation, and private-
sector development are key pillars that create new
opportunities for businesses, particularly female
entrepreneurs who are leading innovation across various
sectors.

However, digital transformation only has true value
when it is implemented substantively. Enterprises must
accelerate digitalization of processes and adopt digital
platforms in trade agreements to reduce costs, improve
efficiency, and expand growth opportunities. Many textile
and garment companies have demonstrated that adopting
ESG certification not only enhances reputation but also
drives revenue growth.

COMMITTED TO SUSTAINABLE
DEVELOPMENT AND GENDER EQUALITY

HUYNH THI NGOC TRUC, DEPUTY GENERAL DIRECTOR OF HUMAN
RESOURCES, COCA-COLA VIETNAM

Coca-Cola remains steadfast in its goal to ensure that by
2030, women will hold 50% of leadership positions across its
markets. Compared with the current rate of women-owned
businesses in Vietnam (around 25%), this is a challenging yet
deeply meaningful journey.

To achieve this goal, Coca-Cola focuses on three main
strategic directions. First, it promotes a shift in leadership
mindset and enforces recruitment and promotion policies
based on competence rather than gender, particularly in
traditionally male-dominated fields such as supply chain,
manufacturing, and sales management. Second, the
company fosters a fair workplace culture where every
individual is valued and given equal opportunities to grow.
Third, it expands training and community support programs
for women, helping them gain the confidence to participate
actively in the economy.

Through these consistent efforts, Coca-Cola Vietnam has
achieved a 42% rate of women in leadership positions across
the organization, clearly demonstrating the success of its
sustainable and gender-equal development strategy.
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TECHNOLOGY AS THE “DNA” OF SUSTAINABLE
GROWTH

LE HONG THUY TIEN, CEO, IMEX PAN PACIFIC GROUP (IPPG)

»

At IPPG, we view technology not just as a trend but as the “DNA
of sustainable growth. We developed our business strategy around
three core technological pillars: intelligent automation through
integrated data platforms, the application of artificial intelligence (AI)
to forecast consumer demand, and optimization of supply chains and
customer experience. Our goal is to turn data into a strategic compass
that enables the company to respond swiftly to market changes.

Another key element of our strategy is combining the digital
economy with smart retail. IPPG operates under a hybrid model
that integrates physical stores with digital platforms, creating an
ecosystem where people and technology generate value together. We
place strong emphasis on investing in human capital and Al
knowledge. We have supported and funded several Al training
centers at universities across Vietnam. This approach not only helps
IPPG optimize operations but also generates superior value and
readiness for the future.

In the coming period, IPPG will continue expanding Al
applications in management and operations, moving toward a fully
integrated data system that connects accounting, finance, and retail
chains. Our goal is to deliver the best and most personalized customer
experiences through Al-driven consumer behavior analysis. IPPG will
also continue to collaborate with small and medium-sized enterprises,
especially women-led businesses, to foster creativity, drive innovation,
and promote equal development opportunities in the digital era.

RESTRUCTURING TWO MAJOR FUNDS TO DRIVE
SCIENCE, TECHNOLOGY, AND INNOVATION

PHAM DUC NGHIEM, DEPUTY DIRECTOR GENERAL, DEPARTMENT OF
STARTUPS AND TECHNOLOGY ENTERPRISES, MINISTRY OF SCIENCE AND
TECHNOLOGY

Resolution 57-NQ/TW is a landmark policy marking a major
breakthrough in Vietnam’s development. To turn its vision into
action, the Ministry of Science and Technology (MST) is revising and
improving nine key laws, including those on intellectual property, high
technology, measurement, and standards and technical regulations.
This comprehensive effort aims to institutionalize the principles of
Resolution 57.

Implementation focuses on seven main solution groups and
fourteen key targets. These include aligning institutional and policy
reforms, developing financial mechanisms both direct and indirect to
support enterprises in applying science, technology, and innovation,
promoting international cooperation, and strengthening business
capacity.

At the same time, MST is restructuring two major funds, the Science
and Technology Development Fund and the Innovation Fund, and has
submitted a proposal to the Government to establish a national venture
capital fund. The goal is to build a transparent financial environment
that supports breakthrough technological ideas in Vietnam.

MST is also working with Ho Chi Minh City and Da Nang to pilot
special mechanisms for technology sandboxes. It believes that
coordinated adjustments across policies, financial instruments, and
technical infrastructure will create the most dynamic innovation
ecosystem for businesses and entrepreneurs, especially women
entrepreneurs.



DIEN DAN KINH TE VIET NAM - PHAP NGU

Két noi dé tao “vong tron hop tac” hiéu qua

“La t6 chiic quéc gia dai dién B )
cdng dong doanh nghiép tai — O s
Viét Nam, VCCI sé tiép tuc la VCCl L e
don vi di dau trong tham gia .
xay dung phap luat, mai truong
chinh sach tao thuan lgi cho
hoat dong kinh doanh, dau tu,
cua doanh nghiép, luén né lyc
md rong khong gian hgp tac
quoc té, dic biét trong khoi
Phap ngit”.

B e ) My o
¥ pament o doe & S

QUYNH CHI

ay la khdng dinh ctia 6ng
Nguyén Quang Vinh - Pho
Chu tich VCCI tai Dién dan

kinh t€ Viét Nam - Ph4p ngi. Phé Chu tich VCCI Nguyén Quang Vinh phat biéu tai Dién dan

Dién dan do T& chic qudc té
Phép ngi (OIF) va VCCI phéi hgp t6 chiic vita qua tai Ha 6 thé tao nén mot “vong tron hgp tic” mai, noi doanh nghiép
Noi, thu htt sy tham du ctia linh dao, dai dién OIF, VCCI, cac ~ Viét Nam mang cdng nghé, kinh nghiém san xudt va tinh than
Dai sti quén Phap ngii tai Ha N¢i, cac bo, nganh Viét Nam, d6i méi; con céc d6i tac Phap ngti mang dén ngudn luc, tri
cting 20 doanh nghiép Phép ngii dén tit chau Au, Tay va Dong  thic va mang ludi toan céu. Déc biét, hop tdc Nam - Nam
Phi, Pong Nam A va 60 doanh nghiép Viét Nam trong cdc (South - South Cooperation), trong d6 Viét Nam va cac nuéc
linh viic ché bién néng nghiép, ky thuat s6, my pham, thanh chau Phi dong vai tro tién phong, sé 13 huéng di mang lai gia

todn ngén hang. tri lau dai - gitip cac nén kinh t€ dang phat trién cling nang

Theo 6ng Vinh, day khéong chi la mét sy kién kinh té, ma cao nér‘lg luc c‘anh tranh, x4y dung mo hinh phat trién bén
con la mot nhip ciu vin hoa, mot hanh trinh chia sé gid tri va vun§ va L C}Idng. X o o
niém tin gitia nhiing qudc gia c6 cung ngdn ngi, cung tinh _"Mdi cugc tro chuyén, moi cai bt tay, moi y tudng trao
than hop tac va cing khét vong phat trién bén viing. d6i - déu co thé trd thanh budc khdi ddu cia mot hanh trinh

Trong sudt nhiéu ndm qua, Viét Nam ludn coi cdng dong h?P tac la}l dal; Chur}g to1 kéu goi cac doanh 1}.gh1¢’;.> \‘het’ Nar}?
Phép ngi la d6i téc tin ciy, ngusi ban than thiét trén hanh hay m& rong tim nhin, d6n nhan nhiing co hoi mdi tit cc déi
trinh hoi nhap va phét trién, tii chau Phi téi chau Ay, tii Dong ¢ P.hnap ngu. Va mong rang, cic do?nh nghiép .den‘ m/BemfP
Nam A t6i Dia Trung Hai, Chau M, cung chia sé nhiing gia BG Bién Nga, Senégah "liogo,.Ro.rAnama, Camboc}la va cac quoc
tri chung: tinh than doan két, ton trong da dang vin héa, dé gla khgc terng kAh()l.: hayxcm Y1¢t Nam ?hu mot ngum l?an.‘
cao hgp tdc ciing phat trién va huéng t6i mot nén kinh té€ bao déng tin cdy, mot di€ém dén ddu tu an toan, ning dong va giau
triim, nhén vin. tiém ndng”, 6ng Vinh nhin manh.

“Kinh t€ s6, chuyén d6i xanh, nang lugng tai tao, ndng Dai diéané Ch‘_’ic .ciuéc té Phép ngl ,(OIF))Pn‘g Edgar
nghiép cong nghé cao, du lich bén viing, d6i méi séng tao,... Doerig, Truéng dai dién khu vuc chau A - Théi Binh Duong
dang tr& thanh nhiing linh vyc hop téc chién lugc, noi Viét cho hay, nhar'n~ muc dlc}} tang cuong trao (1t°1 kinh teva
Nam va cdc nudc trong khdi Phap ngit c¢6 thé bs sung thé thuong mal gitia cac quoc gia not tieng P:hapt OIF da trien
manh cho nhau”, éng Vinh nh&n manh. khai nl}leq doan thuc day hop tac kinh té Plliap. ngi t6i khu

Phé Chil tich VCCI cho ring, Viét Nam la mot nén kinh t¢ Vi chdu A — Thdi Binh Duong, trong d6 c6 Viét Nam. OIF
ning dong, clia ngd ciia Pong Nam A, vé6i dan s6 tré, thi luon dong hanh cing cic dai st qudn, hiép hoi doanh nghiép,
trudng ma va chinh sach dau tu minh bach, 8n dinh. Trong cdc t6 chtic phat trién va doi tdc thuong mai d€ xdy dung mot
khi d6, céc quéc gia Phap ngit chau Phi va chau Au lai s¢ hiu ~ Mang 1u6i hop téc ning dong, minh bach va bén viing.
ngudn tai nguyén phong phu, kinh nghiém quén tri qudc té va . T}A1eo ba Nguyen P huong Tra, Vu truéng Vu Trur}g Dong
mang ludi thi truong rong 16n. Néu biét két néi dung hudng, va chau Phi, Bo Ngoai giao, khu vuc chau Phi dugc dinh gid la g=
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Cac dai biéu tham du Dién dan chup hinh luu niém

@& dong luc tang trudng cta thé gidi trong tuong lai. Viéc khai
thdc thi truong nay khong chi la mot chién luge ngoai giao ma
con 1a nhu cau tdt yéu doi véi Viét Nam dé€ dat dugc nhiing
muc tiéu phat trién quan trong.

Tuy nhién, hgp tac Viét Nam - chau Phi van dang phai d6i
madt vdi 03 diém ton tai chinh, can trg viéc khai thac hét tiém
nang to 16n. D6 la xa cich vé dia ly; sy hiéu biét vé nhau con
han ché; va nhiing ton tai vé thé ché. Viét Nam chua c6 mot
Hiép dinh thuong mai ty do (FTA) nao véi cac nudc chau Phi.
Viéc thiéu cac thé ché khién moi truong phap ly bao dam cho
hgp tac rit khé khan. Déc biét 1a thiéu vu dai tu chinh sach
ctia ca Viét Nam, ciing nhu ctia cac nuiée chau Phi trong viéc
hé trg cic doanh nghiép.

Dbé vugt qua nhiing can trd trén, theo ba Tra, cin nhiing
giai phap dai han va giai phap thuc hién ngay. D6i v6i nhiing
gidi phdp cin thuc hién ngay, ba Tra cho ring, cin ting cudng
tiép cén thong tin va két n6i doanh nghiép thong qua cac dién
dan phdéi hgp gitia cdc bén nhdm tao co hoi cho doanh nghiép
Viét Nam va doanh nghiép chau Phi c6 thé két néi dugc véi
nhau. Can ¢6 sy dong hanh, ho trg ciia Nha nude dé té chuc
cac hoat dong khao sat thuc té, dua doanh nghiép di tiép can,
két néi, quang ba & cac thi trudng tiém ning.

Vé dai han, cin tiép tuc cling c6 su tin cdy chinh trj va thuc
ddy trao d6i doan cép cao, thuc ddy manh mé viéc thiét lap cac
khuon khé hogp téc véi cdc nude chau Phi d€ tao mot khuodn
khd hoan chinh, hoan thién.

bong thoi hoan thién khung phap ly toan dién va xiy dung
chinh sach uu dai dac thu. Cu thé hda Nghi quyét 68-NQ/TW
ctia BY Chinh tri bdng cdc bién phap hé trg doanh nghiép tu
nhan phat trién. Theo d6, ¢ thé béo lanh, ho trg doanh nghiép
trong khuon khd lut phap quéc té dé gidm thiéu rui ro va cic
bién phédp vé6i ngan hang dé viéc huy dong von dugc thuén lgi
khi trién khai cdc hgp déng & chiu Phi,... B
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Dién dan dudc OIF t6 chiic sau thanh
cong cua Doan xiic tién thuong mai va
ddu tu Phdp ngii vao TP.H6 Chi Minh
tv ngay 21 - 23/3/2022 va Ha Noi cdc
ngay 24 - 25/3/2022 véi sy tham dy ctia
102 doanh nghiép dén tir 24 nuéc Phap
ngit, 315 doanh nghiép Viét Nam, 900
cudc gap B2B va hon 20 théa thudn ky
két vGi tong gid tri hon 3 triéu Euro.

K¢ tv nam 2022, OIF da lan luot t6 chiic
6 doan xiic tién thuong mai va dau tu
Phdp ngii dén Dong Nam A, Trung Phi,
Trung Dong, Trung va Dong Au, Bic
My va Tay Phi véi hon 2.000 doanh
nghiép tham du;, 5.000 cudc gap go B2B,
hang chuc hgp dong ky két vdi tong gid
tri hon 45 triéu Euro trong cdc linh viic
ché bién nong nghiép, ky thudt so,
chuyén doi ndang lugng, cong nghiép vin
héa, du lich bén viing,...



VIETNAM-FRANCOPHONIE ECONOMIC FORUM
Advancing Productive Partnerships

"As the national organization representing
the business community in Vietnam,
Vietnam Chamber of Commerce and
Industry (VCCI) will continue to be a leader
in participating in the formulation of laws
and a facilitative policy environment for
business and investment activities, always
striving to expand the scope of international
cooperation, especially within the
Francophone community."

QUYNH CHI

CCI Vice President Nguyen Quang Vinh reaffirmed
this commitment at the Vietnam-Francophonie
Economic Forum held recently in Hanoi. Jointly
organized by the International Organization of La
Francophonie (OIF) and VCCI, the forum gathered
leaders from OIF, VCCI, embassies of Francophone countries in
Hanoi, Vietnamese government ministries, and representatives of
20 Francophone companies from Europe, West and East Africa,
and Southeast Asia, along with 60 Vietnamese enterprises in sectors
such as agribusiness, digital technology, cosmetics, and banking.

Nguyen Quang Vinh emphasized that the forum was not only
an economic event but also a cultural bridge, a journey of shared
values and trust among nations united by a common language,
cooperative spirit, and a commitment to sustainable development.

Vietnam views the Francophone community as a trusted
partner and close friend in its journey toward integration and
development, spanning Africa, Europe, Southeast Asia, the
Mediterranean, and the Americas. These countries share common
values: solidarity, respect for cultural diversity, and a commitment
to inclusive economic development. Emerging strategic areas for
cooperation include the digital economy, green transition,
renewable energy, high-tech agriculture, sustainable tourism, and
innovation. Vietnam, as a dynamic economy and gateway to
Southeast Asia, offers a young population, an open market, and
transparent, stable investment policies. Conversely, Francophone
countries in Africa and Europe possess abundant resources,
international governance experience, and extensive market
networks. By connecting effectively, a new cooperation circle can be
formed, where Vietnamese enterprises contribute technology,
production expertise, and innovation, while Francophone partners
provide resources, knowledge, and global networks. He highlighted
South-South cooperation, with Vietnam and African nations
playing a pioneering role, as a sustainable approach that enhances
competitiveness and builds resilient development models among
developing economies.

Nguyen Quang Vinh called on Vietnamese businesses to
broaden their horizons and seize new opportunities from
Francophone partners, viewing Vietnam as a reliable, dynamic, and
promising investment destination.

Edgar Doerig, Chief Representative of the OIF Asia-Pacific
Office, noted that the organization has implemented numerous
programs to promote economic cooperation in the region,
including Vietnam. OIF collaborates with embassies, business
associations, and trade partners to establish a dynamic, transparent,
and sustainable cooperation network.

Nguyen Phuong Tra, Director of the Middle East and Africa
Department at Vietnam's Ministry of Foreign Affairs, highlighted
Africa as a future global growth engine. Engaging with this market is
not only a diplomatic strategy but also essential for Vietnam to
achieve significant development goals.

However, Vietnam-Africa cooperation still faces three main
challenges: geographical distance; limited mutual understanding;
and institutional shortcomings. Vietnam does not yet have a Free
Trade Agreement (FTA) with African countries. The absence of
institutional mechanisms complicates the legal environment that
guarantees cooperation. In particular, there is a lack of policy
incentives from both Vietnam and African countries to support
businesses.

To overcome these barriers, she proposed both immediate and
long-term solutions. In the short term, enhancing information
access and facilitating business connections through coordinated
forums can create opportunities for Vietnamese and African
enterprises to collaborate. Government support is crucial for
organizing fact-finding missions and promotional activities in
potential markets.

In the long term, it is crucial to continue strengthening political
trust and promoting high-level exchanges, and to strongly advance
the establishment of cooperation frameworks with African
countries to create a complete and comprehensive framework.

Furthermore, it's necessary to refine the comprehensive legal
framework and formulate specific incentive policies. This includes
specifying Resolution 68-NQ/TW of the Politburo with measures to
support private enterprise development. Accordingly, measures
could include providing guarantees and support for enterprises
within the framework of international law to mitigate risk, and
implementing banking measures to facilitate capital mobilization
when executing contracts in Africa.l

The Vietnam-Francophonie Economic Forum builds
on the success of earlier Francophone trade and
investment missions to Vietnam, including those held in
Ho Chi Minh City and Hanoi in March 2022. These
missions brought together 102 enterprises from 24
Francophone countries and 315 Vietnamese businesses,
resulting in 900 B2B meetings and more than 20
agreements worth over €3 million.

Since 2022, the OIF has organized six trade and
investment missions across Southeast Asia, Central Africa,
the Middle East, Central and Eastern Europe, North
America, and West Africa. These missions have engaged
more than 2,000 enterprises, facilitated 5,000 B2B meetings,
and led to dozens of contracts valued at over €45 million in
sectors such as agribusiness, digital technology, energy
transition, cultural industries, and sustainable tourism.
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Cong bé Bao cao vé danh gia miic d6 sin sang vé dao diic trong tri tué nhan tao tai Hoi nghi ASEAN lan thi 6 vé 5G

5G VA TRI TUE NHAN TAO

Dong luc mé duong cho cong nghiép
ho tr¢ nganh cong nghé cao

Hoi nghi ASEAN lan thi 6 vé 5G nam trong
chudi sy kién Tuén 1€ S6 Qudc t€ Viét Nam
2025 dién ra tii ngay 27 - 29/10/2025 tiép tuc
khéng dinh vai tro tién phong ctia Viét Nam
trong thic déy chuyén ddi so, xay dung hé
sinh thai 5G — Al bén viing.

LE HIEN

Ha tang s6 - nén mong cua cong nghiép ho trg
cong nghé cao

Phat biéu khai mac Hoi nghi ASEAN 1an thi 6 vé 5G t6 chtic
tai Ninh Binh, Thti truéng Bo Khoa hoc va Cong nghé Bui Thé
Duy khing dinh: “5G va trf tué nhén tao (AI) khong chi la nén ting
ctia chuyén déi s6, ma con la dong luc quan trong thuc ddy phat
trién cong nghiép ho trg linh vuc cong nghé cao - hudng t6i ting
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trudng bén viing, toan dién va cong bang trong khu viic ASEAN”.

Theo Thi trudng Bui Thé Duy, 5G va Al la 02 tru cot cong
nghé chién lugc ctia thai dai s6, ¢6 vai trd quyét dinh trong viéc
xéy dung ha ting cong nghiép mdi. 5G mang lai kha ning két n6i
siéu nhanh, d6 tré cuc thip va nang luc truyén tai dit liéu thoi gian
thuc, m& dudng cho cac ting dung thong minh trong san xudt,
logistics, robot hay quan ly nang lugng. Trong khi dé, Al gitp
phan tich, tdi vu va ra quyét dinh dya trén dii liéu, tao ra nhiing
quy trinh san xudt tinh gon va linh hoat hon.

Su két hop gitia 5G va Al chinh la chia khéa d€ cong nghiép
h6 trg Viét Nam chuyén minh - tii gia cong truyén théng sang san
xudt thong minh, tu dong hda va ham lugng c6ng nghé cao. Day
cting la huéng di gitp doanh nghiép trong nudc nang cao nang
sudt, kiém soat chit lugng va tham gia sdu hon vao chubi gia tri
toan cau.

“5G va Al khong chi hé trg chuyén déi s6 6 cdp do quéc gia,
ma con tao dong luc truc tiép cho phat trién cic nganh cong
nghiép nén tng - noi d6i mdi sdng tao gan lién véi nang luc sin
xuét,” Thit truéng nhin manh.



5G AND Al

Empowering Hi-Tech Supporting

Industries

The 6th ASEAN Conference on 5G, held in
Ninh Binh on October 27-29, 2025, as part
of Vietnam International Digital Week
2025, reaffirmed Vietnam’s leading role in
promoting digital transformation and
developing a sustainable 5G and Al
ecosystem.

LE HIEN

Digital infrastructure - foundation for hi-tech
supporting industries

Speaking at the opening ceremony, Deputy Minister of
Science and Technology Bui The Duy emphasized that “5G and
artificial intelligence (AI) are not only the foundation of digital
transformation but also key drivers of high-tech supporting
industries, promoting sustainable, inclusive, and equitable
development across ASEAN.”

According to him, 5G and Al are two strategic technological
pillars of the digital era that play a decisive role in shaping new
industrial infrastructure. 5G enables ultra-fast connectivity,
minimal latency, and real-time data transmission, paving the way
for smart applications in manufacturing, logistics, robotics, and
energy management. Meanwhile, AT supports data analysis,
optimization, and decision-making, helping industries achieve
leaner and more flexible production processes.

The integration of 5G and Al is the key for Vietnam’s

Téang cuong hop tac, hinh thanh hé sinh thai cong
nghé khu vuc

Thit trudng Bui Thé Duy nhin manh, cha dé ctia Hoi nghi ndm
nay - “5G va Tri tué nhan tao: cing nhau thuc ddy chuyén déi s
bén viing, toan dién va cong bang” thé hién 16 tim nhin chung ctia
ASEAN, rdng sy phat trién cong nghé phai di déi v6i trach nhiém
x4 hdi va tinh bao trum.

Viéc két néi hgp tac khu viic ASEAN cung su dong hanh ctia
cac doi tac qudc té va cic tap doan cong nghé hang dau nhu
Qualcomm, Ericsson, Nokia, Huawei, Viettel, VNPT, Mobifone sé
giup tao dung mot hé sinh théi 5G - Al ning dong va d6i mdi, noi
cac qudc gia cling chia sé tiéu chudn, chinh sach va mé hinh tng
dung thyc tién.

Dy cang la co hoi dé Viét Nam phat huy vai tro ddu méi hgp
tac cong nghé trong khu vuc, dua cac sang kién vé cong nghiép ho
trg, d6i méi sang tao va phét trién cong nghé cao trd thanh mot
phan trong tién trinh x4y dung Cong ddng s6 ASEAN.

D3i méi sang tao vi phat trién bén viing va bao trium

supporting industries to transition from traditional
manufacturing to smart, automated, and technology-intensive
production. This approach will allow domestic enterprises to
boost productivity, ensure quality control, and participate more
deeply in global value chains.

“5G and Al not only drive digital transformation at the
national level but also directly empower foundational
industries where innovation is closely linked to production
capacity,” he added.

Strengthening cooperation, building a regional
tech ecosystem

Deputy Minister Bui The Duy stressed that the conference
theme, “5G and Al: Advancing Sustainable, Inclusive, and
Equitable Digital Transformation Together,” reflects ASEAN’s
shared vision that technological progress must go hand in hand
with social responsibility and inclusiveness.

Regional cooperation among ASEAN members, along with
participation from international partners and leading
technology corporations such as Qualcomm, Ericsson, Nokia,
Huawei, Viettel, VNPT, and Mobifone, is helping build a
dynamic and innovative 5G-Al ecosystem. This ecosystem will
enable countries to share standards, policies, and practical
application models.

The event also provides an opportunity for Vietnam to
strengthen its role as a regional technology cooperation hub,
integrating initiatives in supporting industries, innovation, and
high-tech development into the broader ASEAN Digital
Community framework.

Theo Tht trudng Bui Thé Duy, 5G va Al khong chila cong
nghé ctia tuong lai ma da trg thanh dong luc ctia hién tai, tao nén
chuoi gia tri mdi trong san xudt, gido duc, y té, nang lugng va moi
truong. Vi Viét Nam, viéc gdn két hai cong nghé nay véi chién
lugc phét trién cong nghiép ho trg cong nghé cao sé mé ra hudng di
bén viing hon, tu cht hon vé€ cong nghé, dong thoi nang cao nang
luc canh tranh qudc gia.

Ong khing dinh: cong nghiép hd trg chi cé thé phét trién manh
néu dugc dat trén nén tang cua d6i mdi sang tao va ha tang s6 hién
dai. 5G va Al chinh 1a c6ng cu d€ hién thuc héa diéu do.

Tht trudng cting nhdn manh vai tro ctia Bo Khoa hoc va Cong
nghé trong viéc dong hanh, ho trg va thuc ddy hop tic quéc té, gop
phén xay dung Cong dong s6 ASEAN nang dong, sang tao va bén
viing — noi cong nghé thuic su phuc vu con ngu6i va mang lai gia tri
x4 hoi.

Thi trudéng mong muén Hoi nghi ASEAN vé 5G nam nay sé
tao ddu 4n mdi trong hop tdc, d6i mai va phat trién cong nghiép s6.
“TU nén tang ctia 5G va Al chung ta c6 thé cing nhau xéy dung
mot ASEAN két ndi, sang tao va thinh vigng hon”, Th trudng
Bui Thé Duy nhin manh.H
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B sUPPORTING INDUSTRY

& Innovation for sustainable and inclusive growth

According to Deputy Minister Bui The Duy, 5G and Al are no
longer future technologies but current driving forces that are
creating new value chains in manufacturing, education,
healthcare, energy, and the environment. For Vietnam, integrating
these technologies into its high-tech supporting industry strategy
will foster sustainable development, enhance technological self-
reliance, and improve national competitiveness.

He affirmed that supporting industries can only thrive on a
foundation of innovation and modern digital infrastructure. 5G
and Al are the essential tools to make this a reality.

He also affirmed the Ministry of Science and Technology’s
commitment to strengthening international cooperation and
promoting the development of a dynamic, innovative, and
sustainable ASEAN Digital Community, where technology
benefits people and creates real social value.

He expressed confidence that this year’s ASEAN 5G
Conference would mark a new milestone in cooperation,

Sap dién ra Trién lam - Dién dan vé Cong
nghiép ho trg va Hoi nghi Két noi chudi
cung ung 2025

T ngay 4 - 5/12/2025, tai Trung tim Hoi nghi va Trién lam
WTC EXPO Binh Duong, sé dién ra “Trién 1am - Dién dan vé
Cong nghiép ho trg va Hoi nghi Két n6i cung cdu chudi cung ting
2025”. bay la sy kién quy mo I6n nhat trong ndm ctia nganh cong
nghiép hé trg Viét Nam.

Chuong trinh do Hiép hoi Cong nghiép Ho trg TP.H6 Chi
Minh (HASI) ph6i hgp cung Tép doan Becamex, WTC Binh
Duong, HEPZA, ITPC va Thaco Industries t6 chiic, quy tu hon
200 doanh nghiép, 60 khu cong nghiép cting 3.000 khach tham
quan trong va ngoai nudc.

Vi cht dé “Két ndi chudi gia tri — Phét trién cong nghiép bén
viing”, su kién huiéng téi ton vinh nang luc d6i méi va tu chu ctia
doanh nghiép Viét, dong thoi khing dinh vai trd clia cong nghiép
ho6 trg trong chién lugc phét trién nén san xuét qudc gia, dac biét
trong cac nganh cong nghé cao.

Trong khudn khé hai 02 ngay dién ra, Trién lam sé c6 chubi
hoat dong phong phu gébm trung bay san phidm, dién dan chuyén
dé, hoi nghi két néi cung - ciu va giao thuong B2B.

biém nhén 1a Hoi nghi CEO Summit do Hiép hoi Cong
nghiép Ho trg Viét Nam (VASI) chu tri, quy tu hang trim lanh

Khach tham quan tai Tri€n 1am Quéc t& Dién ti & Thiét bi théng minh
Viét Nam 2025 (IEAE) dién ra tir ngay 30/10 - 1/11/2025
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Digital infrastructure serves as the foundation for developing high-
tech supporting industries

innovation, and the growth of the digital economy. “From the
foundation of 5G and AI, we can together build a more
connected, creative, and prosperous ASEAN,” Deputy
Minister Bui The Duy concluded.®

dao doanh nghiép, chuyén gia kinh t€ trong va ngoai nudc thao
luan céc chu dé trong tim: chuyén ddi xanh, ty dong hda, chudn
hoa san xudt va phat trién chubi cung ting bén viing.

Su kién dién ra song song v6i Hoi nghi Thugng dinh Toan ciu
ICF 2025 - Thanh ph6 Thong minh Binh Duong (02 - 04/12),
quy tu hon 500 khach quéc té. Viéc dong t6 chiic hai su kién quy
mo 16n khong chi gia ting hiéu ting lan téa vé xuc tién dau tu, ma
con thic ddy phat trién cong nghiép ho trg nganh céng nghé cao.

Vietnam’s Largest Supporting Industry
Event Set for December 4-5

From December 4-5, 2025, the “Supporting Industry
Exhibition & Forum and Supply Chain Connection Conference
2025” will be held at the World Trade Center Binh Duong (WTC
Expo Binh Duong). It is regarded as the year’s largest event for
Vietnam’s supporting industries.

The program is co-organized by the Ho Chi Minh City
Association for Supporting Industries (HASI), Becamex IDC
Corporation, WTC Expo Binh Duong, the Ho Chi Minh City
Export Processing and Industrial Zones Authority (HEPZA), the
Investment and Trade Promotion Center of Ho Chi Minh City
(ITPC), and THACO Industries Co., Ltd. The event will feature
over 200 enterprises, 60 industrial parks, and more than 3,000
domestic and international visitors.

Under the theme “Connecting the Value Chain - Developing
Sustainable Industry,” the event will showcase Vietnamese
enterprises’ innovation and self-reliance through product displays,
forums, supply-demand matching, and B2B networking sessions.

A major highlight will be the CEO Summit, hosted by the
Vietnam Association for Supporting Industries (VASI). The
summit will convene hundreds of business leaders and economic
experts from Vietnam and abroad to discuss key topics including
green transition, automation, production standardization, and
sustainable supply chain development.

The event will be held alongside the ICF Global Summit 2025
in Binh Duong Ward, Ho Chi Minh City (December 2-4), which
is expected to attract over 500 international delegates. Hosting
these two major events together will boost investment promotion
and foster the growth of high-tech supporting industries.

Bui Lien



PHAT TRIEN CONG NGHIEP HO TRG VIET NAM

Nhin tir kinh nghiém Han Quoe

Nganh cong nghiép ho trg Viét Nam dang
ngay cang khang dinh vi thé trong chubi cung
ing toan cau, song van d6i mat véi nhiéu
thach thtic vé quy mo, cong nghé va nang luc
lién két. Trong boi canh d6, mo hinh phat
trién ctia Han Quéc - véi su phoi hgp dong
bo gitia Chinh phti va khu vuic tu nhan, chinh
sach ho trg doanh nghiép nho, thuc ddy
chuyén giao cong nghé - la kinh nghiém quy
giup Viét Nam nang cao nang luc canh tranh
va huéng t6i cong nghiép hda bén viing.

LAN ANH

eo TS.Cén Vin Luc va nhém nghién ctiu BIDV, Han

Qudc - 1 trong “4 con réng chau A”, tli nhiing nim gén

1970, da ddy nhanh qua trinh cong nghiép hoa thong

qua viéc hoi nhap vao chudi gid tri toan ciu (GVC).

Trong giai doan nay, cac Chaebol - ttic la nhiing tip
doan, cong ty 16n thudc s6 hitu gia dinh - dugc Chinh pht Han
Qudc danh nhiéu uu dai dic biét dé phat trién nhanh va manh,
huéng t6i xuit khiu, dong thoi thay thé hang nhap khdu. Nhiing tip
doan 16n nhu Samsung, Hyundai, LG, Daewoo va SK tré thanh cac
Chaebol hang d4u. V6i su phat trién ctia cac tip doan 16n, nham tao
st lan tod trong nén kinh t&, Chinh pht budc cic Chaebol phai
chuyén giao mét phén san xuét linh kién, phu tiing cho cac doanh
nghiép nho hon. Nh¢ do, cong nghiép ho trg ciia Han Quéc phat
trién manh mé trong giai doan nhiing nam 1970 - 1980.

TS.Cén Van Luc chia sé, cc chinh sach ctia Han Qudc thoi gian
nay cht yéu tép trung vao hé trg cdc doanh nghiép viia va nho
(DNVVN) tham gia vao chudi cung ting ctia cac tip doan 16n nhu:
Ban hanh Luat Xuc tién thau phu (ndm 1975), yéu cdu doanh
nghiép 16n mua linh kién theo danh muc chi dinh tit DNVVN thay
Vi tu sdn xudt. Luét nay da gép phéan thac ddy lién két gitta DNVVN
va tap doan I6n, khi ty 1 DNVVN dong vai tro nha thau phu ting
tlr 19,7% ndm 1976 1én 70% nam 1990. Nam 2005, Han Qudc trién
khai “Chién lugc phat trién nguyén liéu va linh phu kién” nhim
thiic ddy cong nghiép ho trg nganh 6 t6 va dién . Samsung va
Lucky Gold Star dugc chi dinh la cac doanh nghiép hat nhan va mot
s6 doanh nghiép khéc chju trdch nhiém san xuét linh phu kién dé
thay thé nhap khéu.

Bén canh d6, Han Qudc da thiét lap mot hé théng ho trg tai
chinh cho cic DNVVN théng qua hé théng bao lanh tin dung. Quy
béo lanh tinh dung Han Quéc (KODIT) la mét t6 chuic tai chinh
codng, v6i muc tiéu la dan dat sy phat trién can béng ctia nén kinh t&
bang cach md rong bao lanh tin dung cho céc khoén ng clia cac
DNVVN khong c6 tai san thé chdp hiiu hinh nham thiét lap mét co
chéhd trg doanh nghiép trong viéc phat trién va déi méi cong nghé.
Ngoai ra, Han Quéc cting thuic hién céc chinh sach vu dai vé thué
d6i v6i DNVVN.

Dicbiét, Hain
Qudc phat trién céc
trung tam vuom
mam doanh nghiép,
hé trg tu van khai
nghiép va tai chinh
(trong d6, khoang
80% trung tim digc
dat tai cc truong
dai hoc va trung
tam nghién ctiu, tao
diéu kién thuén lgi
cho phét trién lién
két gitta doanh
nghiép va cac
truong dai hoc,
trung tim nghién
ctiu); dua ra nhiéu chinh sach khuyén khich uu dai déi v6i hoat
dong d6i méi cong nghé nhu ban hanh Luét Thic ddy d6i méi
cong nghé d6i véi DNVVN; don gian hda cac thi tuc dang ky
kinh doanh; ap dung nhiing chinh sach uu dai vé st dung dat dai
va tai san,...

Niam 2014, Han Quéc ban hanh chinh sach cdng nghiép tong
thé véi Chién luge D6i mdi san xudt 3.0 (Manufacturing
Innovation 3.0), nham phét trién cic cong nghé san xuét thong
minh va thiic ddy qud trinh chuyén doi sang cdc nha mdy thong
minh véi cac cong nghé chti chét nhu IoT, dii liéu 16n va dién toan
ddm may. Chién lugc dé ra muc tiéu huy dong nguén vén khodng 1
nghin ty Won va xay dung 10.000 nha may thong minh vao nim
2020. Nam 2019, Han Quéc ciing cong b6 Ké hoach phat trién
nganh san xudt "Manufacturing Renaissance Vision" véi tim nhin
dai han tai dinh hudng cong nghiép theo huéng gia tang gia tri, dét
muc tiéu tao dung nganh san xuét thong minh thong qua viéc thuc
déy d6i méi ciu trac cong nghiép, dua trén cic yéu t6 thong minh,
thén thién moi truong. Theo do, Chinh pht dua ra 16 trinh R&D
cho nhiéu linh vyc: cong nghé, IoT, cdm bién thong minh, robot,...

Co6 thé thdy, chinh sach h6 trg doanh nghiép cong nghiép ho trg
ctia Han Qudc thanh cong nho lién két chat gitia Chinh pht va tu
nhan, thic ddy DNVVN tham gia chudi cung ting, d6i méi cong
nghé va san xuét thong minh. Qua nghién ctiu kinh nghiém maot s6
nuéc Chau A, trong d6 6 Han Qudc, TS.Cén Vin Luc cho réng,
chinh sach cong nghiép tng thé véi dinh hudng ding va trién khai
hiéu qué, pht hgp bdi canh kinh t€ dét nudc 1a rit quan trong dé
phat trién cong nghiép hoé trg Viét Nam. Dac biét, cin c6 chinh sich
hoé trg vé tai chinh nhu vu dai thué, phi, cac gbi vay uu dai...; cd
chinh sach hé trg doanh nghiép trong nudc lién két, hop tac va tiing
budc cung cip san phdm cho doanh nghiép FDI, tan dung thdi co
délam cha mot s6 cong nghé c6t 16i.

Ngoai ra, cin c6 chinh sach thic ddy su lién két, hop tac gitia
cac tap doan 16n trong nudc va DNVVN; c6 hé thong phap ly,
hanh chinh théng thoang, hé trg cho hoat ddng ctia doanh
nghiép, xay dung cic trung tim uom mam doanh nghiép, ho trg
tu vin khéi nghiép; thic ddy ddi méi sing tao, nghién ctiu cong
nghé méi, ddy nhanh qud trinh thuong mai hoa cic thanh tyu
khoa hoc cong nghé. B
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Samsung Viét Nam la mét trong nhitng vi du dién hinh
vé viéc dong hanh ciing doanh nghiép hé trg phat trién
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DEVELOPING VIETNAM’S SUPPORTING INDUSTRIES

L essons from South Korea’s

Success

Vietnam’s supporting industries are
steadily strengthening their position in
global supply chains, yet they still face
significant challenges in scale, technology,
and ability to integrate. In this context,
South Korea’s development model, which
emphasizes strong coordination between
government and the private sector,
targeted support for small enterprises, and
promotion of technology transfer, provides
valuable insights for Vietnam to boost
competitiveness and advance toward
sustainable industrialization.

LAN ANH

ccording to Dr. Can Van Luc and the research

team at the Bank for Investment and

Development of Vietnam (BIDV), South Korea,

one of the “Four Asian Tigers”, accelerated

industrialization from the 1970s by integrating
into global value chains. During this period, the Korean
government offered substantial incentives to Chaebols, large
family-owned conglomerates, to drive rapid, export-focused
growth and reduce import dependence. Leading Chaebols
such as Samsung, Hyundai, LG, Daewoo, and SK emerged as
flagship corporations. To ensure broader economic benefits,
the government required Chaebols to outsource part of their
component and parts production to smaller enterprises. This
approach fueled the rapid growth of South Korea’s supporting
industries throughout the 1970s and 1980s.

Dr. Can Van Luc explained that South Korea’s policies
focused on integrating small and medium-sized enterprises
(SMEs) into the supply chains of large corporations. Key
measures included the 1975 Subcontracting Promotion Act,
which mandated that large corporations purchase designated
components from SMEs rather than produce them internally.
This law significantly strengthened SME-large company
linkages, with the proportion of SMEs serving as
subcontractors rising from 19.7% in 1976 to 70% in 1990. In
2005, South Korea launched the “Materials and Components
Development Strategy” to support automotive and electronics
supporting industries. Samsung and Lucky Goldstar were
designated as core enterprises, while other firms were tasked
with producing components to replace imports.
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In addition, South Korea established a financial support
system for SMEs through credit guarantees. The Korea Credit
Guarantee Fund (KODIT), a public financial institution, aims
to promote balanced economic development by providing
credit guarantees for unsecured SME loans, thereby
supporting technological development and innovation. Korea
also offered targeted tax incentives to encourage SME growth.

South Korea has placed strong emphasis on business
incubation, providing entrepreneurship and financial advisory
support. Approximately 80% of these incubators are located
within universities and research centers, facilitating
collaboration between enterprises and academic institutions.
The government also introduced many policies to encourage
technological innovation, including the Technology
Innovation Promotion Act for SMEs, simplification of
business registration procedures, and incentives related to
land use and asset management.

In 2014, South Korea launched a comprehensive industrial
policy under the Manufacturing Innovation 3.0 strategy,
aiming to advance smart manufacturing technologies and
promote the transition to smart factories leveraging key
technologies such as the Internet of Things (IoT), big data,
and cloud computing. The strategy set a goal of mobilizing
roughly 1 trillion won in capital and building 10,000 smart
factories by 2020. In 2019, Korean announced the long-term
“Manufacturing Renaissance Vision,” targeting higher-value
manufacturing through structural innovation and the
adoption of intelligent, environmentally friendly technologies.
The plan also defined R&D roadmaps across fields including
technology, IoT, smart sensors, and robotics.

The success of South Korea’s supporting industry policies
stems from close coordination between government and
private sector, integrating SMEs into supply chains, fostering
technological innovation, and advancing smart
manufacturing.

Drawing on lessons from South Korea and other Asian
countries, Dr. Can Van Luc emphasized that a comprehensive
industrial policy with clear direction, effective
implementation, and alignment with national economic
context is critical for developing Vietnam’s supporting
industries. Financial support policies such as tax incentives,
fee reductions, and preferential loan programs are particularly
important. Policies should also encourage domestic firms to
collaborate and gradually supply products to FDI enterprises,
while seizing opportunities to master key technologies.

Additionally, Vietnam should promote linkages between
large domestic corporations and SMEs, establish streamlined
legal and administrative frameworks to support business
operations, create incubators and entrepreneurship advisory
centers, and accelerate innovation and commercialization of
scientific and technological achievements.®



CONG NGHIEP HO TRO

T “phu tr¢” tré thanh lua chon chién luge

cia nén kinh té

Khong con “dling sau” cac nganh san xudt,
cong nghiép ho trg dang dugc xac dinh la
nén tang dé€ Viét Nam tién téi tu cht cong
nghiép. Nhung dé€ di tu cht truong dén thuc
tién, ca chinh sach va doanh nghiép déu can
budc qua nhiéu rao can vé cong nghé, von,
nhan lyc va kha nang thuc thi.

LE HIEN

Tu chinh sach dinh huéng dén co héi cho
doanh nghiép

Sau gan mot thap ky trién khai Chuong trinh Phat trién cong
nghiép hé trg (2016 -2025), Viét Nam di c¢6 hon 6.000 doanh
nghiép tham gia chudi cung ting, gdp hang chuc lan so véi thoi
diém khoi dau chi c6 vai trim doanh nghiép. Day la budc tién du
16n dé khéng dinh cong nghiép hé trg khong con don thudn 1a
nganh “phu tr¢” ma dang tré thanh linh vuc chién lugc trong quy
hoach cong nghiép quéc gia.

Chinh sach la diém md déu cho sy thay déi. Quyét dinh
68/Qb-TTg (ndm 2017) tao ra “don bay” d4u tién giup nganh nay
dugc goi dling tén - nganh cong nghiép nén tang. Tiép do6, du
thdo Luat Cong nghiép trong diém xéc dinh cdng nghiép ho trg 1a
mot trong 5 nganh vu tién. Pang chu ¥, dé xuét thanh 1ap Quy ho
trg tap trung (quy mo khoang 1% GDP) néu dugc thong qua sé
gidi quyét tinh trang doanh nghiép phai “xin - gd ctia nhiéu noi”
dé tiép cén uu dai.

Khong chi diing & cdp Trung uong, dong chay chinh sach
dang “lan” xuéng dia phuong. B6 Cong Thuong dinh hudng giao
thém quyén cho cac s& trong xac nhén uu dai, tu vdn cdng nghé,
két n6i cung - cu. Thu tuc cling dugc s6 hda, cho phép doanh
nghiép nop, xét duyét, cip chiing nhan online - gidm dang ké chi
phi thoi gian va ti€p cin co ché.

Chinh sach da thay di, nhung cau héi dat ra la doanh nghiép
6 du stic ndm bt co hoi nay hay khong?

Doanh nghiép: Khat vong 16n, thuc lvc chua
dong déu

Tin hiéu tich cuc la ngay cang nhiéu doanh nghiép Viét da
tham gia sdu hon vao chudi gid tri toan ciu. VinFast dat ty 1é noi
dia héa hon 60%. Thaco xay dung hé sinh thai san xuét, thu huat
hang trdm doanh nghiép phu trg tham gia. Hon 300 doanh
nghiép Viét dugc Nhét Ban dua vao Sach trang JETRO 2024 - gép
ba lan so v6i ndm 2011.

Tuy nhién, vi thé méi ciing di kem ap Iyc. Theo ba Bui Thi
Hong Hanh, Pho Chu tich Hiép hoi Doanh nghiép cong nghiép
hé trg Viét Nam, nang luc cong nghé, quan tri va chét lugng san
phdm gitta cdc doanh nghiép chénh léch rat 16n. Cé nhiing don
hang gid tri cao tit doanh nghiép Viét 16n nhung lai khong thé

Viét Nam da c6 hon 6.000 doanh nghiép tham gia chuéi cung iing

chuyén giao cho doanh nghiép n¢i dia, do nang lyc san xudt
khong dap ting dugc tiéu chudn qudc té.

Kinh nghiém thuc té ti Cong ty Cong nghiép JK - don vi
cung ting cho Honda, Yamaha, Piaggio hon 20 ndm - cho thdy
cong nghé va “dung sai sin phdm” 1 rao can 16n nhét. Ong Vit
bing Khoa, Phé T6ng gidam ddc JK, chia sé: “Mudn nang tu linh
kién xe mdy lén linh kién 6 t6 hodc hang khong, doanh nghiép bat
budc phai tham gia ngay tit khau thiét ké, lam viéc truc tiép v6i bd
phan R&D cua d6i tac”. JK da chtt dong mai ky su thiét ké ti Nhat
Ban, Han Qudc sang Viét Nam dé€ thiét ké san phdm sat v6i ning
luic sén xudt thyc t& - cach lam nay giup gidm 161, gidm chi phi va
nang vi thé trong chubi.

biéu d6 cho théy: chinh sich c¢6 thé md ctia, nhung néu doanh
nghiép khong dt nang luc di qua canh ctia dy, co hdi van troi qua.

Chuyén tu dan trai sang trong tim - phép thu
cho giai doan méi

B Cong Thuong nhin nhén chuong trinh ho trg doanh
nghiép giai doan 2016 - 2025 van con dan trai, trong khi muc tiéu
h6 trg hang tram doanh nghiép cai tién cong nghé chua dat ky
vong. Dang luu y, hon 90% doanh nghiép thu huéng vu dai lai la
doanh nghiép FDI - con s6 khién du luan dit cau hoi: chinh sach
da “ding noi - ding chd” hay chua?

Vi véy, chién lugc giai doan tdi sé tip trung vao cac linh vuic ¢6
kha nang lan toa cao nhu co khi chinh xdc, linh kién 6 9, dién td,
vat liéu méi. Dong thoi, co ché cho phép “chdp nhén rai ro trong
nghién ctiu - phat trién” theo Nghi quyét 57-NQ/TW dugc ddnh
gid 1a budc chuyén tu duy, tao khong gian d€ doanh nghiép ddm
d6i méi, ddm dau tu R&D thay vi chi gia cong.

Cong nghiép ho trg da c6 vi thé méi, nhung d€ trd thanh nén
tang thuc sy ctia nén kinh t& khong chi can chinh sach t6t ma con
can doanh nghiép manh, chtt dong lién két va dam di vao cong
nghé 16i. Thanh cong cta giai doan t6i sé 1a minh chiing cho kha
nang hién thuic hdéa muc tiéu tu chu cdng nghiép ctia Viét Nam. B
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SUPPORTING INDUSTRY

From “Auxiliary” Role to
Strategic Choice for Vietnam

Economy

No longer confined to a secondary role in
manufacturing, Vietnam’s supporting
industry is now recognized as a
cornerstone of the country’s drive toward
industrial self-reliance. However,
realizing this strategic goal still requires
both policymakers and businesses to
overcome major challenges in
technology, capital, human resources,
and implementation.

LE HIEN

From policy direction to business opportunity

After nearly a decade of implementing the Supporting
Industry Development Program (2016-2025), Vietnam now
has more than 6,000 enterprises participating in supply chains,
compared to just a few hundred at the start. This progress
demonstrates that the supporting industry has advanced
beyond an auxiliary role to become a strategic pillar of
national industrial development. Policy has driven this
transformation. Decision 68/QD-TTg (2017) provided the first
true momentum to position the sector as a core industry,
while the draft Law on Key Industries identifies supporting
industry as one of five national priorities. A proposed Central
Support Fund, equivalent to about 1% of GDP, if approved,
would help firms access incentives more efficiently.

Policy is also being decentralized to local governments.
The Ministry of Industry and Trade is empowering
provincial authorities to take greater responsibility for
approving incentives, providing technology consulting,
and connecting supply with demand. Administrative
procedures are being digitalized, allowing businesses to
submit applications, obtain approvals, and receive
certificates online, which greatly reduces time and
transaction costs. Policy has evolved, but the key question
is whether businesses are ready to seize the opportunity.

High ambitions, uneven capabilities

Positive signs are emerging as more Vietnamese firms
integrate into global value chains. VinFast Auto Ltd. has
achieved a localization rate of over 60%, while Truong Hai
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Auto Corporation (THACO Group) has built an ecosystem
attracting hundreds of supporting suppliers. Around 300
Vietnamese companies were listed in the Japan External Trade
Organization (JETRO)’s 2024 White Paper, tripling the
number recorded in 2011.

Yet the sector’s new status also brings mounting
pressure. According to Vietnam Association for
Supporting Industries (VASI) Vice Chair Bui Thi Hong
Hanbh, gaps remain wide in technology, management, and
product quality. Many high-value contracts from major
corporations cannot be awarded to Vietnamese SMEs
because they still fall short of international standards.

The experience of JK Industrial Company, a 20-year
supplier to Honda, Yamaha, and Piaggio, illustrates that
technology and manufacturing precision remain key
bottlenecks. Vice General Director Vu Dang Khoa said, “To
move from motorcycle parts to auto or aerospace components,
companies must participate from the design stage and
collaborate with partners’ R&D teams.” JK invited Japanese
and Korean design engineers to Vietnam to align product
designs with actual production capabilities, cutting defects and
costs while strengthening its position in the supply chain.

This shows that while policy can open the door, only
businesses with sufficient capacity can truly step through it.

Shifting from broad support to strategic focus -
a test for the next phase

The Ministry of Industry and Trade acknowledges that the
support program for 2016-2025 was spread too thin, while the
goal of helping hundreds of firms improve technology did not
meet expectations. Importantly, over 90 % of incentive
recipients were foreign-invested enterprises (FDIs), raising
the question: was policy targeting the right place?

Accordingly, the next-phase strategy will focus on high-
impact areas such as precision mechanics, automotive
components, electronics and new materials. At the same time,
mechanisms that permit “acceptance of risk in research &
development” under Resolution 57 NQ/TW are seen as a
mindset shift, giving space for businesses to innovate and
invest in R&D rather than merely do contract manufacturing.

Supporting industry now holds a new position, yet to
become the true backbone of the economy it will require not
only sound policy but also strong and proactive enterprises
that connect and adopt core technologies. The success of the
next phase will be the proof that Vietnam can achieve its goal
of industrial self-reliance.®



CMES Viét Nam 2025: Nén tang két noi chuéi cung ing va chuyén giao cong nghé

Lan d4u tién dugc t6 chiic tai mién Bic, Trién lam Mdy Cong
cu Qudc té - CMES Viét Nam 2025 dién ra tii ngay 12 - 15/11 tai
Trung tdm Trién lam Viét Nam (Pong Anh, Ha N¢i), quy tu hon
2.000 nha trién lam, 300 nha san xudt thiét bi géc (OEM) va dén
100.000 khach tham quan chuyén nghiép.

Theo Ban t6 chtic, CMES Viét Nam 2025 l4n dau tién t6 chiic
tai khu vyc phia Béc, ddnh ddu budc m& rong chién luge clia
CME - don vi ¢6 hon 20 nam kinh nghiém t6 chtic cc sy kién
cong nghiép quy mo 16n tai chau A.

Su kién trén dién tich hon 100.000m? trung bay, gidi thiéu cic
thiét bi va cong nghé then chét trong san xudt nhu trung tim gia
cong CNC linh kién 6 t6 do chinh xédc cao, hé thong cit laser cho
nganh dién tti, may tién — mdy phay hang ndng phuc vu ha ting,
cung cdc thiét bi gia cong da nang cho cdng nghiép hoé trg.

Hon 300 doanh nghiép OEM toan ciu sé truc tiép mang dén

Thong tin dang ky tham du

cac gidi phap ki thuit va chinh sach gia “tii nha may”, giup doanh
nghiép Viét Nam tiép cdn ngudn cung minh bach va dich vu hau
mai chuyén nghiép.

Diém nhén cta Trién lam la Dién dan Tiéu di€ém Cong nghiép
4.0 - Hoi nghi thugng dinh d6i mdi ky thuat s6 danh cho nganh
mady cong cu va san xuét thong minh. Dién dan dy kién quy tu dai
dién cac bd, nganh, hiép hoi doanh nghiép, chuyén gia va lanh dao
céc tap doan dé trao d6i vé chinh sich méi, co héi dau tu ciing nhu
dinh hudng phat trién cong nghiép Viét Nam trong ky nguyén so.

Khong chi la noi trung bay san phdm, CMES Viét Nam 2025
dugc dinh vi thanh “hé sinh théi két néi kinh doanh”, noi doanh
nghiép c6 thé tim kiém ddi tac, chia sé cong nghé va mé rong hop
tdc xuyén bién giGi. Ban t6 chuic cho biét sé b6 tri ddi ngi phién
dich, tu vin thuong mai va ho trg phap Iy tai chd nham t6i uu hod
giao dich gitta doanh nghiép trong va ngoai nuéc.

o Tén su kién: Trién lam May Cong cu Qudc t€ CMES Viét Nam 2025

o Thoi gian: 12 - 15/11/2025

o Dia diém: Hoi trudng 1, Trung tdm Trién lam Viét Nam, Dong Anh, Ha Noi

o Nha trién lam dang ky tai: ttps://www.cmesvietnam.com/en/regExhibitor?city=vi&src=PR-1&uis=mts

o Khach tham quan dang ky tai: https://www.cmesvietnam.com/en/regVisitor?city=vi&src=PR-1&uis=mts

Ban t6 chtic khuyén khich doanh nghiép san xuét, don vi phan phdéi, nha déu tu va khach tham quan chuyén nganh
dang ky truc tuyén dé€ dam bao quyén tham du va nhén ho trg trude sy kién.

CMES Viét Nam 2025: Platform for Supply Chain Connectmty and Technology Transfer

For the first time held in northern Vietnam, the CMES
Vietnam 2025 International Machine Tool Exhibition will take
place from November 12 to 15 at the Vietnam Exhibition Center
in Dong Anh, Hanoi. The event will feature more than 2,000
exhibitors, 300 original equipment manufacturers (OEMs), and an
expected 100,000 professional visitors.

According to the organizers, this marks the first time CMES
Vietnam is being hosted in the North, representing a strategic
expansion by CME, a leading Asian industrial exhibition
organizer with over 20 years of experience in large-scale
manufacturing events.

Covering more than 100,000 square meters, the exhibition will
showcase core manufacturing technologies, including high-
precision CNC machining centers for automotive components,
laser-cutting systems for the electronics industry, heavy-duty
lathes and milling machines for infrastructure projects, and multi-
purpose processing equipment for supporting industries.

Event information

o Event name: CMES Vietnam 2025 International Machine Tool
Exhibition

« Dates: November 12-15, 2025

« Venue: Hall 1, Vietnam Exhibition Center, Dong Anh, Hanoi

« Exhibitor registration:
https://www.cmesvietnam.com/en/regExhibitor?city=
vi&src=PR-1&uis=mts

« Visitor registration:
https://www.cmesvietnam.com/en/regVisitor?city=
vi&src=PR-1&uis=mts

The organizers encourage manufacturers, distributors, investors,
and industry professionals to register online in advance to
ensure participation and receive full support before the event.

Visitors at the Vietham Internatlonal Electronics & Smart Appliances
Expo 2025 (IEAE 2025), held from October 30 to November 1, 2025

More than 300 global OEMs will showcase technical solutions
and offer factory-direct pricing, helping Vietnamese businesses
access reliable supply sources and professional after-sales services.

A main highlight of the exhibition is the Industry 4.0 Focus
Forum, a digital innovation summit for the machine tool and
smart manufacturing sectors. The forum will gather
representatives from ministries, business associations, experts, and
corporate leaders to discuss new policies, investment
opportunities, and future directions for Vietnam’s industrial
development in the digital era.

Beyond a showcase of machinery and technology, CMES
Vietnam 2025 is designed as a business connectivity ecosystem
where enterprises can find partners, exchange technologies, and
expand cross-border cooperation. The organizers will provide on-
site translation, trade consulting, and legal support services to
facilitate transactions between domestic and international
businesses.H Bui Lien
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Ning tam vi thé doanh nghi

pvV

N q=1)

ét trong

chudi gia tri toan cau

Khong con gia cong don thuan, nhiéu doanh
nghiép Viét da chti dong néng cap cong nghé,
cdi tién quy trinh va phat trién nhan luc dé dap
ting tiéu chudn khat khe ctia cac tap doan lén
nhu Samsung, Toyota, Honda hay Piaggio.
Nhiing budc di nay mé ra co hoi trd thanh
mat xich quan trong trong chu6i cung ting
toan cau cho doanh nghiép, dong thdi nang
tdm nganh cdng nghiép ho trg Viét Nam.

BUI LIEN

“Ty nang chuin” - chia khéa d€ vao chudi cung
ung l6n

Tai Bac Ninh, Cong ty TNHH Nhua An Lép tiing san xudt
theo cach tht cong. Sau khi tham gia dy an Nha may thong minh
ctia Samsung, doanh nghiép trién khai hé théng Internet of
Things (IoT), ttic hé thong két ndi va thu thap dii liéu tii cac thiét
bi thong minh, két néi san xudt, kho, thiét bi va quan ly chét
lugng. Két qua, mtic do thong minh ctia nha may tang tii 1,7 1én
2,8; ty 1é hoan thanh ké hoach tit 80% 1én 92%; ty 1é 16i san phdm
giam tit 12% xudng 0,5%. Day la budc chuyén minh quan trong,
gitip doanh nghiép du diéu kién tham gia chubi cung ting cip mot
ctia Samsung.

Tuong tu, Cong ty C phin Vina Technology tai Thai Nguyén
da nang cip phong sach tli chudn 10.000 1én 1.000 class, gidm
68,7% 16i di vat, t8 chiic 26 khéa dao tao ndi bd cho hon 300 luot
nhén vién. Hé thong quan ly kho vat liéu theo gia ké gitp thoi gian
tim kiém giam ti 60 gidy xudng 10 gidy. Nhiing cai tién nay nang
cao chét lugng san phim va dép ting tiéu chuin nghiém ngit ti
cac tap doan da quoc gia.

Trong linh vuc co khi va 6 t6, nhiéu doanh nghiép cung cdp
linh kién cho Toyota va Honda dp dung Toyota Production
System (TPS), ttic hé thong quan ly san xudt theo phuong phap
Toyota, cai tién cdng doan, ning cao dd chinh xdc va rit ngin thoi
gian giao hang. Viéc dat chuéin “khong 16i san phdm” va “giao
hang dung thoi gian” la diéu kién bat bu¢c dé tham gia chudi cung
ung toan cau.

Nhiing vi du trén cho thdy doanh nghiép Viét da va dang tich
cuc cha dong dau tu cdng nghé, cai tién day chuyén va ndng cao
quén trj, trd thanh mét xich quan trong trong chubi cung ting
toan cau.

Chuyén d3i s6 va lién két - “tdm hd chiéu” vuon
ra thi truong quoc té

Tai Ninh Binh, Cong ty TNHH boéng Ky Thuat Korea Viét
Nam da trién khai hé thong Internet of Things (IoT) thu thép di
liéu san xudt theo thai gian thuc, gidm 30% 16i cong doan. Layout
khu vic déng géi dugc t6i uu, rit ngan 50% quang dudng van
chuyén va giam thoi gian giao hang tii 05 ngay xu6ng 04 ngay.
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Gidi thiéu vé chuong trinh nha may théng minh tai doanh nghiép

Kho thanh phdm chudn héa ting 30% stic chifa, tao nén tang trién
khai phan mém Enterprise Resource Planning (ERP), ttic phan
mém quan tri ngudn luc doanh nghiép. Nho véy, doanh nghiép
nang cao nang sudt va dap ting yéu cdu minh bach di liéu - diéu
Samsung va Piaggio ddc biét quan tam.

Cong ty C6 phan Dau tu AMA Holdings tai Bac Ninh ciing
trién khai hé théng hién thi dii liéu sin xudt truc tuyén va checklist
dién tu, gidp lanh dao gidm sat tién do va ra quyét dinh kip thoi.
Hiéu sudt thiét bi tang tti 90% 1én 95%; ty 1é 16i gidm 75%. Cong ty
C6 phan Nhya Ky Thuét Van Long tai Hai Phong ty dong héa
cong doan dong goéi va quan Iy ma s6 san phim theo tting 16. Néng
sudt ting 15 - 20% va thdi gian truy xudt ngudn géc gidm mot nia,
dép ting tiéu chudn chit lugng ctia cdc hang 6 t6 va xe mdy 16n.

Nhiing tién bo nay xudt phat tit n6 luc ndi tai va sy lién két
chat ché véi cac co quan Nha nudc va cac tip doan déu tu truc
tiép nudc ngoai. Dy an “Nha may thong minh” ctia Samsung cling
B Cong Thuong tui ndm 2022 da hé trg 82 doanh nghiép cai
thién néng luc san xudt, quan ly va dao tao 123 chuyén gia vé nha
mady thong minh. Trudc d6, chuong trinh cdi tién cong nghiép ho
trg da tu vin cho 379 doanh nghiép, dao tao 406 chuyén gia va
hon 200 ky thuét vién khudn mau.

Cac tap doan 16n cling trién khai chuong trinh phét trién nha
cung ting, dua ky su truc tiép vao nha mdy Viét Nam dé chudn
hoa quy trinh va ning cao chit lugng san phdm. Nh¢ d6, doanh
nghiép Viét co thé xudt khiu linh kién sang Théi Lan, Indonesia,
An D¢, dong thoi xdy dung noi luc dé trd thanh d6i tic 1au dai ctia
cac tap doan toan cau.

Hiéu ting lan toa nay giup toan nganh cong nghiép hé trg
nang chudn, ti gia cong nhuya ky thuét, dic nhém, mach dién tt
dén ché tao linh kién co khi chinh xdc. Chudi cung tng tai Viét
Nam trd nén khép kin, minh bach va dang tin cay hon.

Nhiing ciu chuyén nay cho thdy doanh nghiép Viét da chu
dong chuyén dai, d6i méi cong nghé va quan tri dé tham gia su
vao chuéi gid tri toan cdu. Ap dung cong nghé thong minh, ning
chuén chit lugng, tu dong hda va dao tao nhén luc giup doanh
nghiép dap ting yéu cau khit khe tit Samsung, Toyota, Honda...,
dong thoi ning tim nganh cong nghiép hé trg Viét Nam. B



Elevating Vietnamese Enterprises
in Global Value Chains

No longer confined to contract
manufacturing, many Vietnamese
companies are actively upgrading
technology, improving production
processes, and building skilled workforces
to meet the demanding standards of
major corporations such as Samsung,
Toyota, Honda, and Piaggio. These
initiatives are creating opportunities for
Vietnamese firms to become essential
links in global supply chains while
reinforcing the country’s supporting-
industry foundation.

BUI LIEN

Raising the standard: Key to joining global
supply chains

In Bac Ninh, An Lap Plastic Co., Ltd. once depended on
manual production. After participating in Samsung’s Smart
Factory Project, the company adopted an Internet of Things
(IoT) system that connects and gathers data from smart
devices across production, warehousing, equipment, and
quality control. As a result, its smart-operation index
increased from 1.7 to 2.8, production-plan completion rose
from 80% to 92%, and product defect rates fell from 12% to
only 0.5%. This transformation enabled An Lap to qualify as
a Tier-1 supplier for Samsung.

Similarly, Vina Technology Engineering Co., Ltd. in Thai
Nguyen upgraded its cleanroom from Class 10,000 to Class
1,000, reducing particle-contamination defects by 68.7%. The
company also conducted 26 in-house training courses for
over 300 employees and introduced a rack-based warehouse
management system that cut material search time from 60
seconds to just 10. These improvements boosted product
quality and enabled Vina Technology to meet the stringent
standards of multinational manufacturers.

In the mechanical and automotive sectors, many
suppliers for Toyota and Honda have adopted the Toyota
Production System (TPS), improving precision, optimizing
processes, and shortening delivery times. Meeting the
standards of “zero defects” and “on-time delivery” has
become a prerequisite for participation in global supply
chains.

These examples show that Vietnamese enterprises are
actively investing in technology, modernizing production
lines, and enhancing management capacity, thereby
positioning themselves as vital links in global value chains.

Digital transformation and partnerships -
“passport” to global markets

In Ninh Binh, Korea Copper Tech Vietnam Co., Ltd. has
implemented an Internet of Things (IoT) system that collects
real-time production data, cutting process errors by 30%. The
company optimized its packaging layout, reducing transport
distance by 50% and shortening delivery time from five days
to four. Standardizing its finished-goods warehouse increased
capacity by 30% and laid the groundwork for introducing
Enterprise Resource Planning (ERP) software. These
improvements boosted productivity and met the data-
transparency standards required by global clients such as
Samsung and Piaggio.

In Bac Ninh, AMA Holdings Investment JSC adopted an
online production data display system and an electronic
checklist that allow managers to monitor operations and make
timely decisions. Equipment efficiency rose from 90% to 95%,
while defect rates fell by 75%. In Hai Phong, Van Long
Technical Plastic JSC automated its packaging process and
introduced batch-based product code management.
Productivity increased by 15-20%, and traceability time was
cut in half, meeting the quality standards of leading
automotive and motorcycle manufacturers.

These advancements stem from both internal efforts and
close collaboration with government agencies and foreign-
invested corporations. Since 2022, Samsung’s Smart Factory
Project, in partnership with the Ministry of Industry and
Trade, has helped 82 Vietnamese enterprises improve
production, management, and workforce capabilities, while
training 123 smart-factory specialists. Earlier, the Supporting
Industry Development Program had provided consulting to
379 enterprises and trained 406 specialists and over 200 mold
technicians.

Major corporations have also launched supplier
development programs, sending engineers directly to
Vietnamese factories to standardize processes and enhance
product quality. As a result, Vietnamese firms can now export
components to Thailand, Indonesia, and India while building
the capacity to become long-term partners of global
corporations.

This impact has elevated the entire supporting industry,
from technical plastics and aluminum casting to electronic
circuits and precision mechanics. Supply chains in Vietnam
are becoming more integrated, transparent, and reliable.

These success stories show that Vietnamese enterprises are
actively embracing digital transformation, technological
innovation, and modern management to participate more
deeply in global value chains. By applying smart technologies,
raising quality standards, automating production, and
investing in human resource development, they are not only
meeting the strict requirements of partners such as Samsung,
Toyota, and Honda but also enhancing the global standing of
Vietnam’s supporting industry.l
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Cac dai biéu tai Lé khai mac IEAE 2025

IEAE 2025 - Co hoi phat trién cong nghiép IEAE 2025: Opportunities for Vietnam’s
ho trg nganh dién tu Viét Nam Electronics Supporting Industries

Trién 1am Qudc té Pién i va Thiét bi thong minh Viét The Vietnam International Electronics & Smart Appliances

Q : i thong ‘ pp

Nam (IEAE 2025) dién ra tli ngay 30/10 - 01/11 tai Trung tim Expo 2025 (IEAE 2025), held fro.m‘ Qctober 30 to November
Trién lam Quéc t& Ha Noi (I.C.E), quy tu hon 260 doanh 1 at the Hanoi International Exhibition Center (LC.E),
nghiép véi 350 gian hang, trén téng dién tich 6.000m”. Sy kién gﬁg:‘;&n&gg;}ﬁ;?ﬁ;@?g iglgﬁﬁggxisgﬁi?vzﬁmhs
tbu i h‘dn lAS'OOO ,,1 R khimh tham f s cic it ‘vl 15,000 visitors, including buyers, distributors, technology
hflng, r'l{ha phan phoi, chuyén gia cong nghe va doanh nghiép specialists, and manufacturers.
san xuat. . .

Khong chi 14 noi gii thiéu sin phdm dién ti tiéu diing va Beyond showcasing consumer electronics and smart home

appliances, IEAE 2025 served as an important platform for
advancing Vietnam’s electronics supporting industries.
Exhibits featuring components, circuit boards, sensors, and

thi€t bi gia dung thong minh, IEAE 2025 dugc xem la nén tang
quan trong thic ddy phat trién cong nghiép ho trg (CNHT)
nganh dién tit Viét Nam. Cdc gian trung bay linh phy kién, bing core manufacturing technologies enabled domestic
mach, cdm bién, va thiét bi nén tang cho sdn xut dién ti giup enterprises to directly connect with suppliers and investors
doanh nghi¢p trong nudc tiép can tryc tiép cdc nha cung ting, while fostering technology transfer and industrial cooperation.
nha dfl}l tu, dong Ehdl s hop fac chuyén SEOE ng}le. The large-scale participation of domestic and international

~ Viécquytu .d,ong\ ddo d‘oanh nghiép B odinude companies helped establish a robust network linking
tai IEAE 2025 giup hinh thanh mang lu6i két n6i sau rong gitia manufacturers, assemblers, and component suppliers. This is

cdc doanh nghiép san xudt — 1ap rap va nha cung ting linh kién. a key factor in Vietnam’s strategy to increase localization
Day la yéu t6 then chét trong chién lugc ting ty 1é noi dia hoa, rates, reduce dependence on imported components, and
gidm phu thudc vao nhap khiu linh kién, dong thoi tao diéu integrate more deeply into the global electronics value chain.
kién cho cac doanh nghiép Viét Nam tham gia sau hon vao Alongside the exhibition, a series of specialized seminars,
chudi gid tri toan cau ctia nganh dién ttr. including “Future Technologies,” “E-Commerce Platforms,”
Song song dd, chubi hoi thao chuyén nganh trong khuon and “Global Economy,” focused on trends in smart
kho Trién 1am nhu “Cong nghé tuong lai”, “Nén tang thuong manufacturing and sustainable development solutions for
mai dién ti” hay “Kinh té toan cu” ciing tdp trung vao xu supporting industry enterprises. A highlight of the event, the
hudéng san xudt thong minh va giai phap phét trién bén viing Business Matching (B2B) Program, created a platform for
cho doanh nghiép CNHT. Chuong trinh két ndi giao thuong local businesses to meet and negotiate directly with
(B2B Matching) la diém nh4n, gitip cic doanh nghiép néi dia mternatlonal partners, expanding gooperatlon opportunities
o e A B W S T in component supply and production technology.
truc tiép gap g&, dam phan véi doi tac qudc té, mé rong co hoi ) o ) ; .
hop téc trong linh viic linh kién va cong nghé san xuét. With the participation of the Vietnam Electronic Industries
Vi sy ddng hanh ciia Hiép hoi Doanh nghiép Dién ti Viét Association (VEIA), the Vietnam E-Commerce Association

(VECOM), and several international organizations, IEAE
2025 was not only a “technology showcase” but also a
strategic bridge supporting Vietnam’s industrial autonomy.
The exhibition reinforced the country’s efforts to strengthen
production capacity, accelerate technological

Nam (VEIA), Hiép h¢i Thuong mai Dién ti Viét Nam
(VECOM) ciing nhiéu t6 chiic qudc t€, IEAE 2025 khong chi la
“biia tiéc cong nghé” ma con la cdu néi chién lugc cho nganh
CNHT Viét Nam, gop phan nang cao nang luc san xuat,

chuyén dé6i cong nghé va phat trién nganh dién tii theo hudng transformation, and develop a more self-reliant and
tu chu, bén viing. Bui Lién sustainable electronics industry. Bui Lien
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CUC HAI QUAN
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HOAN THIEN CHINH SACH THUE, HAI QUAN,
THUC DAY DOANH NGHIEP PHAT TRIEN

Nganh Hai quan thuéng xuyén phéi hop té chiic cac budi toa dam nham day manh cai cach hanh chinh, hé trg doanh nghiép

Nganh Hai quan tiép tuc day manh cai
cach hanh chinh va ho tr¢ doanh nghiép

Nhiing nam qua, Cuc Hai quan da dugc
Chinh phu, cac bg, nganh va cong dong
doanh nghiép danh gia la mot trong nhiing
co quan tién phong trong cai cach, hién dai
héa, lién tuc la don vi diing dau trong khoi
cac don vi thuoc Bo Tai chinh vé chi s6 cai
cach hanh chinh.

QUYNH ANH

iai doan 2020 - 2024, Cuc da trién khai dong bo
cdc dé an cit gidam, don gidn hoa quy dinh lién
quan dén hoat dong kinh doanh theo tinh than
Nghi quyét 68/NQ-CP ngay 12/5/2020 ctia
Chinh phu, Dé an “Phan cdp trong gidi quyét
tha tuc hanh chinh” (TTHC) ban hanh theo Nghi quyét s6
76/NQ-CP ngay 15/7/2021 ctia Chinh phu, D€ dn “Phét trién
ung dung dii liéu vé dan cu, dinh danh va xdc thuc dién ta,
phuc vu chuyén d6i s6 qudc gia giai doan 2022 - 2025, tdm
nhin dén ndm 2030” va da dat mot s6 két qua tich cuc. Theo
do, Cuc Hai quan da nghién ctiu, dé xuit cit giam, don gian
héa 5% s6 quy dinh va 5% chi phi tudn tha TTHC lién quan
dén hoat dong kinh doanh, dé xuit don gian héa 06 TTHC
linh vyc hai quan d€ thyc hién phén cép, ra sodt, sta doi, bé

sung 03 van ban quy pham phap luit (VBQPPL) c6 quy dinh
lién quan theo huéng thay thé yéu cau ndp, xudt trinh s6 ho
khéu, s6 tam tru gidly bang viéc khai thac, st dung thong tin vé
cu tri ctia cong dan trong Co s6 dii liéu qudc gia vé dan cu,
dong thai hoan thanh cong bo cong khai 04 TTHC dugc stia
d6i, bd sung dé€ ngudi dan kip thoi ndm bit, ti€p can thong tin.

Tiép tuc phat huy nhiing két qua tich cuc, ddc biét theo
tinh thin chi dao ctia Téng Bi thu T6 Lam da dugc cu thé hoa
tai Nghi quyét s6 66/NQ-CP, Cuc Hai quan da khdn truong
ban hanh K& hoach hanh déng thuc hién Nghi quyét s6
66/NQ-CP theo tinh than “5 r6”: rd nguoi, 10 viéc, rd trach
nhiém, ro thoi gian, rd két qua bao ddm thuc hién cac muc
tiéu dugc Chinh pht yéu ciu.

Theo do, trong thang 5/2025, Cuc Hai quan da thuc hién ra
sodt tong thé toan by 214 TTHC do co quan Hai quan truc tiép
thuic hién va 29 diéu kién kinh doanh thudc pham vi quan ly caa
Cuc Hai quan, dé xuft cac phuong dn cat gidm, don gian hoa quy
dinh lién quan dén hoat dong kinh doanh béo cdo Bo Tai chinh
va Chinh phu phé duyét theo thim quyén. Trén co s& d6, Bo Tai
chinh da ban hanh Quyét dinh s6 2421/QD-BTC ngay 09/7/2025
phé duyét phuong an cat gidm, don gidn héa TTHC lién quan
dén hoat dong san xudt, kinh doanh thudc pham vi chiic ning
quén ly ctia B§ Tai chinh ndm 2025 (trong d6 c6 phuong an cit
giam, don gian hoa d6i véi 39 TTHC linh vuc Hai quan) va trinh
Chinh pht ban hanh Quyét dinh s6 1848/QD-TTg ngay
27/8/2025 phé duyét phuong an cat gidm, don gian héa TTHC
linh vuc tai chinh thudc thdm quyén phé duyét ctia Chinh phu,
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CUSTOMS AND BUSINESSES PARTNERING FOR DEVELOPMENT

Customs Authority Accelerates
Administrative Reform and
Business Support

In recent years, the
Department of Vietnam
Customs has been recognized
by the government, ministries,
sectors, and the business
community as one of the
leading agencies in reform and
modernization. It has
consistently ranked first among
units under the Ministry of
Finance in the administrative
reform index.

QUYNH ANH

rom 2020 to 2024, the customs authority carried out multiple

parallel initiatives to reduce and simplify business-related

regulations in line with Resolution 68/NQ CP dated May 12,

2020, the decentralization project under Resolution 76/NQ CP

dated July 15, 2021, and the program “Development of a
Database on Citizens, Electronic Identification, and Authentication to
Support National Digital Transformation for 2022-2025 with a Vision to
2030.” As a result, the customs sector reduced and simplified 5% of
regulations and 5% of compliance costs related to business procedures. It
also proposed the simplification of six customs administrative procedures
for decentralization, reviewed and revised three legal documents to replace
household registration or temporary residence book requirements with
citizen data from the national database, and publicly announced four
amended procedures to ensure timely access to information.

Building on this positive momentum and particularly following the
guidance of Party General Secretary To Lam as outlined in Resolution
66/NQ CP, the customs authority swiftly issued an action plan to
implement the resolution based on the principle of “five clear”: clear
personnel, clear tasks, clear responsibilities, clear timing, and clear results.

In May 2025, the customs sector conducted a comprehensive review of

Thu tuéng Chinh phu (trong d6 cé phuong an cit gidm, don gian
héa déi véi 39 TTHC linh vic Hai quan va bai bo 15 diéu kién
kinh doanh khong cén thiét).

Cung vdi viée cit gidm, don gian héa TTHC, nganh Héi quan
con tiép tuc ap dung cac phuong phap quan ly hién dai nhu: xac
dinh trudc ma so, tri gid, xudt xd; kiém tra sau thong quan; quan
ly rtii ro; cong nhan doanh nghiép uu tién; danh gia tuan thu
phap ludt hii quan,... Qua d6 khuyén khich doanh nghiép chép
hanh t6t phap luét, hai hoa gitia yéu cau quan ly nha nudc vé hai
quan va tao thuén lgi thuong mai, thic déy viéc thong quan
nhanh hang hoéa, gidm thiéu cac chi phi phét sinh cho co quan hai
quan va doanh nghiép.

Cuc Hai quan da phé duyét D€ an Giam ty 1¢ kiém tra trong
thuc hién thu tuc hdi quan d6i v6i hang héa xudt khau, nhap
khéu; trong d6 dit muc tiéu dén nam 2026, gidm ty 1¢ kiém tra:
“Ty 1¢ phan lu6ng xanh 70%, ty 1é phan ludng vang 25%, ty 1é
phéan ludng do khong qud 5% va chién lugc phat trién Hai quan
dén nam 2030 da dit ra muyc tiéu “Gidm tién kiém, ting hau
kiém”, “Gidm ty 1é kiém tra trong qua trinh lam thu tuc hai quan,
ddy manh kiém tra trudc va sau thong quan”.

Tuy nhién, d€ ddm bao viéc cat gidm TTHC thi doi hoi phai
s0 hoa chiing tii, ho so, dién tli hda; chuyén manh tu tién kiém
sang hu kiém, doi hoi cdc bd phin nghiép vy, cic don vi hai
quan phai c6 su phoi hop chit ché, déc biét la trong bdi canh toan
nganh dang thi€u bién ché thi viéc nay lai cang thém kho khan.

Dic biét, Luat Ban hanh vian ban QPPL ndm 2025 mdi ban
hanh da cho phép rut ngan thoi gian xay dung van ban QPPL, tuy
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nhién, trinh ty tha tuc vé co ban khong thay d6i nhiéu, thim chi
phat sinh thém mot s6 viéc trong qua trinh 5 chtic thuc hién.
Ngoai ra, trong qud trinh x4y dung vin ban, don vi chu tri sé t6
chuic 14y y kién ctia cac d6i tugng lién quan dudi nhiéu hinh thiic.
Tuy nhién, chét lugng tham gia y kién ctia cac d6i tugng lién
quan chua sau sat, nghiém tuc, chua du bao dugc nhiing van dé
phat sinh, dan dén vin ban ngay sau khi ban hanh lai phét sinh
vidng mac,...

Dé trién khai c6 hiéu qua codng tac cai cich TTHC nham ho
trg toi da doanh nghiép xudt nhép khéu, dau tu, thoi gian t6i, Cuc
Hai quan sé tiép tuc ra soat, nghién ctiu stia d6i, bd sung céc co
ché, chinh sich, quy dinh phap luit dé tao hanh lang phép ly day
du, chat ché. Thuc hién nghiém viéc danh gia tac dong, thdm
dinh, thdm tra quy dinh TTHC trong d€ nghi, du 4n, du thao van
ban QPPL.

Ngoai ra, Cuc Hai quan sé thuc hién nghiém viéc cong bé,
cong khai, minh bach kip thdi thong tin vé TTHC trén Co s6 di
liéu qudc gia vé TTHC va ti€p nhan, xt ly phan dnh, kién nghi
ctia cd nhan, t6 chtic vé quy dinh, hanh vi hanh chinh trén Céng
Dich vu cong qudc gia; tiép tuc trién khai thuc hién c6 hiéu qua
viéc dGi méi co ché Mot clia, Mot ciia lién thong trong gidi quyét
TTHG; tip trung ngudn luc ddy nhanh s6 hoa ho so, két qua giai
quyét TTHC.

DPong thai, tiép tuc ra sodt, cit gidm, don gian hda cac quy
dinh, TTHC lién quan dén hoat dong kinh doanh, kiém tra
chuyén nganh; chuén hoa, tai cdu tric quy trinh, nghiép vu
TTHC bao dam chét lugng, thuan lgi,... B



The customs sector promotes exports by streamlining administrative procedures, modernizing processes, and supporting businesses

all 214 administrative procedures under its management and 29
business conditions within its jurisdiction, proposing measures to
reduce and simplify regulations affecting business activities. These
proposals were submitted to the Ministry of Finance and the
government for consideration. On July 9, 2025, the Ministry of
Finance issued Decision 2421/QD BTC approving the plan to
reduce and simplify administrative procedures related to
production and business activities for 2025, including 39 customs
procedures. On August 27, 2025, the government issued Decision
1848/QD TTg approving the reduction and simplification of
financial administrative procedures under the authority of the
government and the Prime Minister, which also covered 39
customs procedures and abolished 15 unnecessary business
conditions.

Alongside the reduction and simplification of procedures, the
customs sector continues to apply modern management practices
such as advance determination of classification codes, values, and
origins, post-clearance inspection, risk management, recognition
of priority enterprises, and compliance assessment. These
measures encourage business compliance with customs laws,
balance state control with trade facilitation, accelerate goods
clearance, and reduce incidental costs for both customs authorities
and enterprises.

Building on this foundation, the Department of Vietnam
Customs has approved the project “Reducing the Inspection Rate
in Customs Procedures for Export and Import Goods.” The project
sets specific targets for 2026: raising the green channel rate to 70%,
the yellow channel rate to 25%, and keeping the red channel rate
below 5%. The Customs Development Strategy to 2030 also aims to
shift focus from pre-clearance to post-clearance inspection while
reducing inspection rates during customs procedures and
strengthening both pre- and post-clearance controls.

However, achieving these administrative simplification targets
requires the digitalization of documents and records, the adoption
of electronic systems, and a strong transition from pre-clearance

to post-clearance inspection. This process demands close
coordination among professional units within the customs system.
The task is particularly challenging given the current staff shortage
across the sector.

In addition, the 2025 Law on the Promulgation of Legal
Documents has shortened the timeframe for drafting legal
normative documents. However, the fundamental procedures
remain mostly unchanged, and in some cases, new steps have been
added during implementation. During the drafting stage, the lead
agency is responsible for gathering feedback from relevant
stakeholders through multiple channels. Yet the quality of this
feedback is often limited and lacks depth, failing to foresee
potential issues, which sometimes results in problems emerging
soon after new regulations are issued.

To effectively implement administrative procedure reform
and provide maximum support for import-export and investment
enterprises, the customs authority will continue reviewing,
revising, and supplementing mechanisms, policies, and legal
regulations to establish a complete and consistent legal
framework. It will strictly conduct impact assessments, appraisals,
and verifications of administrative procedures proposed in draft
laws and regulations.

Furthermore, the customs sector will ensure the prompt and
transparent publication of information on administrative
procedures in the National Database on Administrative
Procedures and respond to feedback and recommendations from
individuals and organizations through the National Public Service
Portal. It will continue to effectively implement the “one-stop” and
“interconnected one-stop” mechanisms and accelerate the
digitalization of administrative records and results. At the same
time, the Department of Vietnam Customs will continue
reviewing, reducing, and simplifying business-related and
specialized inspection procedures while standardizing and
restructuring administrative processes to enhance efficiency and
convenience for enterprises.l
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TAX SECTOR AND BUSINESSES PARTNERING FOR DEVELOPMENT

“TIEP SUC” 2 TRIEU HO KINH DOANH
XOA BO THUE KHOAN

“Chuyén doi tii khoan sang ké khai khong
chila thay ddi cach tinh thué, ma la mot cudc
chuyén minh toan dién, tii trong phuong
thtic quan ly, tu duy phuc vu va cach thuc
dong hanh véi ngudi ndp thué (NNT). Co
quan thué xac dinh cin c6 su d6i méi dot
pha va quan trong hon sy dong hanh cting
NNT nham bao dam 10 trinh xd6a bo thué
khoan dugc trién khai thuén 1gi, hiéu qua”.

QUYNH ANH

4y 1a khing dinh ctia Phé Cuc trudng Cuc Thué
Mai Son tai Lé cong bé chuong trinh “Tang mién
phi phdn mém cho 2 triéu h¢ kinh doanh thuc
hién x6a bo thué khoan theo Nghi quyét 68-
NQ/TW”. Chuong trinh nham hé tr¢ qué trinh
chuyén dai tii ndp thué khodn sang ké khai danh cho h¢ kinh
doanh do Cong ty C8 phan MISA t8 chtic vita qua tai Ha Noi.

Phat biéu khai mac tai Lé cong b6, Phé Chu tich HDQT MISA
binh Thi Thuy nhin manh, x6a bo thué khoan la budc chuyén
quan trong trong hanh trinh hién dai hoa hé thong thué Viét
Nam, doi hoi sy dong hanh ctia doanh nghiép c6ng nghé dé chinh
sach thuc su di vao cudc sdng.

“V6i 31 ndm tién phong trong chuyén ddi s6 nganh tai chinh -
ké toan, MISA cam két hé trg h kinh doanh (HKD) ké khai, ndp
thué minh bach, chudn xdc va thuan loi hon, gop phan xay dung
nén kinh t€ s6 cong bang, bén viing va 14y ngudi dan lam trung
tim” - ba Binh Thi Thuy chia sé.

Dai dién MISA cho biét, chuong trinh dugc danh gia la giai
phap thiét thuc, kip thoi va bude dau giip HKD lam quen véi
phuong thiic quan Iy thué minh bach hon, gidam chi phi tuan tht
va han ché sai s6t. Theo d6, MISA sé ting 03 thang st dung mién
phi phian mém MISA eShop, kém theo 01 ndm st dung mién phi
chit ky s6 va 5.000 hoa don dién .

V6ibd cong cu “6 trong 17 h6 trg HKD tit quan Iy ban hang -
xudit hda don - ky s0 - ghi s6 ké todn - ké khai thué - két néi tryc
tiép voi hé thong Mtax gitip quy trinh “Khai - Ky - Nop” trén mot
nén tang duy nhat dugc MISA eShop thiét ké d€ dong hanh lau
dai cing HKD, tli quy mo nho 1é ban ddu dén khi phat trién thanh
doanh nghiép, gop phan x4y dung mai trudng kinh doanh minh
bach, hién dai va bén viing.

Theo Pho Cuc trudng Cuc Thué Mai Son, viéc chuyén doi tu
thué khodn sang ké khai la buéc di quan trong nham thuc hién
chti truong ctia Bang va Nha nudc vé quan ly thué cong bing,
minh bach va tao diéu kién phat trién kinh t€ tu nhan. Dén nay,
98% HKD ké khai da nop thué dién tt, hon 18.500 ho khoan
chuyén sang ké khai, va 133.000 ho ddng ky sti dung héa don dién
tl tii may tinh tién.
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Cac dai biéu thuc hién nghi thuc kich hoat tai L& cong bé chuong
trinh "Tang mién phi phan mém cho 2 triéu hé kinh doanh thuc hién
x6a bé thué khoan theo Nghi quyét 68-NQ/TW"

“Nhiing con s6 nay cho thdy su chuyén bién tich cuc ctia
chinh sach, kha néng thich ting nhanh va cht dong ctia HKD
trudc giai doan thay d6i16n” - Pho Cuc trudng Mai Son chia sé.

Trong quy IV/2025, co quan thué tap trung nang cdp eTax
Mobile va cac ting dung lién quan, hudng t6i xay dung hé sinh
thai thué dién t thong minh cho h9, ca nhan kinh doanh. Trong
d6, nghién ctiu trién khai phuong an tu dong tong hop dii liéu
doanh thu tit héa don dién t va cac nguodn khac d€ xéc dinh s6
thué phai ndp, tao sin t khai goi y gitip HKD chi cn kiém tra
thong tin va xac nhan

bay la cong cu déc biét hitu ich khi bo thué khodn, tranh dugc
céc sai sot trong qua trinh tiép can phuong thic quan Iy méi va
nang cao tinh cht dong cho NNT. Ddng thoi, co quan thué tiép
tuc ra sodt, cit gidm i thi€u 30% thoi gian xi ly tha tuc va chi phi
tuén tht, chudn héa mau biéu va chuyén t6i da sang hinh thiic
dién t”.

Theo dai dién Cuc Thué, muc tiéu trong tdm trong thoi gian
t6i la giup HKD thuc hién nghia vy thué thuén lgi, an toan, minh
bach va hién dai. Hién nay, nganh Thué da trién khai d6ng bo
nhiéu giai phdp nhu nghién ctiu, stia d6i chinh sach; d&y manh
tuyén truyén, d6i thoai, huéng dan thuc t& don gian hoa ché do ké
toan va ting dung cong nghé dé st dung.

Bo Tai chinh da va dang trién khai khén truong va quyét liét
chu truong chinh sach va 1 trinh d6ng hanh cting HKD khi xod
bo thué khoan. Dong thdi, co quan thué dang hoan thién khung
phap ly theo ba trong diém: (i) stia d6i Luat Quan ly thué va cic
van ban lién quan; (ii) x4y dung chinh sach quan ly riéng cho
nhom HKD; (iii) phét trién ché do ké todn don gidn gin véi ting
dung cdng nghé s6 - hudng t6i mot hé thong thué hién dai, minh
bach va lay NNT lam trung tim. Trén nén tang chinh sach d9, cac
DN cdng ngh¢ dong vai tro quan trong trong viéc hién thuc hoa
chu truong vao doi song. B



Supporting 2 MIn Business Households
to Phase Out Presumptive Rate Tax

“Transitioning from a presumptive-rate tax
to a declaration-based system is more than
a change in tax calculation. It represents a
comprehensive transformation in
management methods, service mindset, and
how tax authorities engage with taxpayers.
The tax sector must pursue breakthrough
innovation to accompany taxpayers and
ensure the elimination of the presumptive-
rate tax proceeds smoothly and effectively.”

QUYNH ANH

his was the message from Mai Son, Deputy Director
of the Department of Taxation, at the launch of the
program “Free Software for 2 Million Business
Households Implementing the Elimination of
Presumptive-Rate Tax under Resolution 68-
NQ/TW.” Organized by MISA Joint Stock Company in Hanoi,
the program supports business households as they shift from
Presumptive-rate to declaration-based taxation.

In her opening remarks, Dinh Thi Thuy, Vice Chair of MISA’s
Board of Directors, emphasized that removing the presumptive-
rate tax marks a major step in modernizing Vietnam’s tax system
and requires collaboration with technology companies to make
policy truly effective in practice.

“With 31 years of leadership in digital transformation in the
finance and accounting sectors, MISA is committed to helping
business households declare and pay taxes transparently,
accurately, and conveniently. This will contribute to building a
fair, sustainable, and citizen-centric digital economy,” she said.

According to MISA, the initiative offers practical, timely
support to help business households become familiar with
transparent tax management, reduce compliance costs, and
minimize errors. Each participant receives three months of free
access to MISA eShop software, one year of free digital signature
use, and 5,000 free electronic invoices.

Featuring a “six-in-one” toolkit that integrates sales
management, invoice issuance, digital signatures, bookkeeping,
tax declaration, and direct connection with the Mtax e-tax system,
MISA eShop allows business households to complete the “Declare
- Sign - Submit” process on a single platform. It is designed to
support users from small-scale operations to fully developed
enterprises, promoting a transparent, modern, and sustainable
business environment.

Deputy Director Mai Son noted that this transition supports
the Party and State’s goal of ensuring fair, transparent tax
administration and promoting private-sector growth. To date,
98% of business households filing declarations have paid taxes
electronically, more than 18,500 have shifted from Presumptive-

Dinh Thi Thuy, Vice Chair of MISA, speaks at the launch of the free
software program for 2 million business households to eliminate the
presumptive rate tax

rate to declared taxation, and over 133,000 have registered to use
electronic invoices via point-of-sale systems.

“These figures reflect the positive momentum of the new
policy and the adaptability of business households as they embrace
change,” he said.

In the fourth quarter of 2025, the tax authority will upgrade
eTax Mobile and related applications to build a smart electronic tax
ecosystem for individuals and business households. The system will
automatically compile revenue data from electronic invoices and
other sources to calculate tax obligations and generate draft
declarations, allowing users to simply verify and confirm. This
feature helps prevent errors during the transition and increases
taxpayer proactivity. At the same time, the tax authority is cutting
atleast 30% of processing time and compliance costs by
standardizing forms and shifting procedures fully online.

According to a representative of the tax sector, the main goal
in the coming period is to help business households fulfill their tax
obligations conveniently, securely, transparently, and with
modern methods. The sector is simultaneously implementing
multiple solutions, including reviewing and revising policies,
strengthening communications and dialogue, providing practical
guidance, simplifying accounting procedures, and applying user-
friendly technology.

The Ministry of Finance has been and continues to
implement the policy and roadmap to support business
households in eliminating the presumptive-rate tax with urgency
and determination. At the same time, tax authorities are
completing the legal framework in three main areas: amending
the Law on Tax Administration and related documents;
developing dedicated management policies for business
households; and creating a simplified accounting regime
integrated with digital technology, all aimed at building a
modern, transparent, and taxpayer-centered tax system. Based on
this policy foundation, technology enterprises play an essential
role in putting the initiative into practice.®
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